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Σ Φ Ρ Α Γ ΙΣ  ΤΗΣ 
ιπ ΐ τω ν  Έ σωτίριχϊΰν Γρ *μ μ χ τ:ία ς  τής Έ π ινρατείας.

[Έ χ  τής Συλλογής Παύλου Λάμπρου.]

Γραμματεΐαι τής Έ π ιχρα τε ία ; ύπήρ/ον χαί Γ.ρό τής 
ίλ ίΰοεω ς τοΰ Κυδερνήτου, ίσοδυναμοΟσαι πρός τα  διά
φορα δπουργεία. "Ο τε  ήλΟεν ό Κυβερνήτης διώρισεν ενα 
μόνον Γραμματέα τής Έ π ιχ ρα τε ία ;, τόν αείμνηστον 
Σπ . Τριχούπην, τοΟ όποιου παρχιτηΟίνεο; δ'.ωρίσΟη ό 
Σπ ηλιάδης.ΊΙ αότή τάξ·.; έξηχολούθησε μέχρι τής λή ξεω ; 
τής έν ’’ Αργεί Δ ’ Συνελεύσεως. Μ ετά  τήν Συνελευσιν 
ταύ την έ'γε-.ναν πάλιν αί Γραμματεία', τής Έ π ιχρα τεία ; 
οΤον τι3ν Έ σω τερ ιχώ ν , τής Δικαιοσύνης κλπ. Τήν τά -  
έ·.ν ταύ την ήχολούΟησε καί ή Μεγχριχή Συνέλευσις. 
ΤοΟτο δέ έξηχολούβησε χαί χατά  τήν έλευσιν του Ό -  
Οωνος με'/ρι τοΰ Συντάγματος τοΰ  184 3, ό τε α! Γ ρ α μ 
μ α τ ε ί α  ι μεχωνομάσΟησαν ' ϊ  π ο υ ρ γ  ε Τ α. Σ . τ  Δ.

Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ  Τ Η Σ  Ι ’ ΠΣ
έν -ήμέραις ύ γ δ ο ή χ ο ν τ α .

[Μ νθ'.^ορία’ Ιουλίου Βέρν.— Μ ετάφ ο .Α γγέλου  Βλχ/ου].
Σ υ ν ίχ ι ια  χ α ί τ ι λ β ; ’ ί ί ί  σ ε λ .  3 δ ί» .

ΚΕΦΑΑΑ10Ν ΛΔ'.*

"Ο .-το υ  ό  Φ ι . Ι ί ι ΐ Γ ,  π ρ ά τ τ ε ι  ο , τ ι  ο ύ δ έ .- τ ο τ ε ί, s t p a F . t r .

Ό  Φιλέας Φόγ εφυλακίσθη έν —<7» σταθμώ  τοΰ 
τελωνείου τού Λίοερπουλ., έμελλε δέ νά διαγάγγ, 
έν αΰ τώ  τήν νύχτα, άναμ.ένων τή ν εις Λονδΐνον 
μεταγωγ-ην του.

Κ α τά  τή ν στιγμ ήν τή ς βυλλήψεως ό Πονη- 
ρίδης ήθέλν,σε νά όρμήση κα τά  τού άστυνου.ικοΰ 
πράκτορος, άλλ ’  οί κλητήρες τόν εμπόδισαν. 'Π 
δέ κ .’ Αουδά, τρομ.άξασα πρός τήν αγροικίαν τής 
σνλλή,ψεως, καί οΰδέν γνωρίζουσα, δέν -ηδύνατο 
νά έννοήση τ ί  συνέβαινεν. Ό  Πονηρίδης όμως τή

"Ενεκα τοΰ έν τ<3 χειμένω ανανταπόδοτου λογοπαι
γνίου,όπερ υπαινίσσεται χαί ή έν πρω τοτύπω  έπιγρασή 
τοΰ κεφαλαίου τούτου, ήλλάγη  αΰτη χατ'άνάγχην.

Σ . τ .  Μ.
ΤΟ Μ Ο Ι  7. —  ι « τ ν

έξήγησεν, ό τ ι  ό κ. Φόγ, ό έντιμος καί γενναίο; 
ευπατρίδης,ε?ς 8ν ώφειλε τή ν ζωήν του,συνελαμ- 
βάνετο ώς κ λέπ τη ς. *Π νεαρά γυνή διεμ.αρτυ- 
ρήθη κατά  το ιαύτης ΰπονοίας, ή καρδία της ή- 
γανάκτησε, καί οι οφθαλμοί της έπληρώθησαν 
δακρύων, δ τε  είδεν δ τ ι  οΰδέν ήδύνατο νά πράξη 
οΰδέ ν’  άποπειραθή, πρός σωτηρίαν τοΰ σω τή - 
ρός της-

Ώ ς  πρός τόν Φ ιξ, συνέλαβεν ούτος τό ν  ευπα
τρίδην, δ ιό τ ι καθήκον του ητο νά τόν σνλλ.άβη 
ένοχον ή μή· Τά δικαστήρια έμελλον ν’  άποφα- 
σίσωσι.

Τ ό τε  δμ.ως ΙπήλΟεν εις τόν Πονηρίδτ,ν η φο
βερά ιδέα, ό τ ι  αΰτός μόνος ή το  π ά ντω ν α ιτ ία . 
Λ ια τί, άλν,θώς, νά κρύψη τό  πράγμα εις τό ν  κ. 
Φ όγ ; Δ ια τ ί άπεφάσισε νά μ.ήν είπη τ ίπ ο τε  εις 
τό ν  κύριόν του , ο τε  ό Φ ιξ άπεκάλυψεν εΐςαΰτόν 
τή ν ιδ ιό τη τα  καί τήν αποστολήν του ; ’ Α ν  ό κ. 
Φόγ εμάνθανεν εγκαίρως τά  δ ια τρέχοντα , ήθελε 
βεβαίως παράσχει εις τόν Φ ις αποδείξεις τής ά- 
Οωότητός του , ήθελε κα ταδε ίξε ι εις αΰτόν τή ν 
πλάνην του, καί έν πάση π ερ ιπ τώ σει δέν ήθελε 
μεταφέρει δ ι’  εξόδων του καί μ.εΟ’ έαυτοΰ τό ν  Ο
λέθριου εκείνον πράκτορα, οΰτινος πρώτη φροντίς 
υπήρξε νά τόν συλλ.άβη, κχθ'ήν σ τιγμ ή ν έπάτει 
τό  έδαφος τού Ηνωμένου Βασιλείου. 'Α να λο γ ι-  
ζόμενος τά  σφάλματα καί τά ς  απερισκεψίας του, 
ό ταλαίπωρος νέος κατελήφθη υπό ό ξυ τά τω ν  ε
λέγχ ω ν συνειδήσεως. Λιερράγη εις κλαυθμούς, η 
απελπισία  του προΰξένει οίκτον, καί ήθελε νά 
θραύση τήν κεφαλήν του κατά  τοΰ  τοίχου.

Ί ΐ  κ. Ά ουδά  καί αΰτός έμειναν, βία τού ψύ
χους, υπό τό  περίστυλον τοΰ τελωνείου , μη Οέ- 
λαντες νά φύγωσι, καί έπιθυμοΰντες νά ϊδωσιν 
έ τ ι  άπαξ τόν κ. Φόγ.

Ούτος ήν εντελώ ς κατεστραμμένος, καί κα- 
τεσ τρέφ ετο  καθ’ ήν στιγμ ήν έμελλε νά επ ι
τυχή τέλος τοΰ σκοποΰ του. Ή  σύλλτ,ψις εκείνη 
τόν ήφάνιήεν άνεπ ισ τρεπ τει. ’ ΛφιχΟείς τη ν μ ε- 
σημβρίαν, πλήν είκοσι λ επ τώ ν , τή ς  21 Δεκεμ
βρίου, εις Λίβερπουλ, είχεν έ τ ι  καιρόν μέχρι τής 
¿γδόης ώρας καί τεσσαράκοντα π έντε λ επ τώ ν , 
όπως έμφανισΟρ εις τόν ’ Αναμορφωτικόν Σύλλο
γον, ή το ι εννέα ώρας καί δεκαπέντε λ επ τά , τώ  
εχρειάζοντο δέ εξ μόνον ώραι μέχρι Λονδίνου.

'Α ν  τ ις  τή ν  στιγμήν εκείνην είσήρχετο είς 
τόν σταθμόν τοΰ  τελωνείού, ήθελεν εϋρει τό ν  κ.
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Φόγ ay.itτ,τον, καθήμενον έπί τίνος  ξυλινου σκά- 
μνου, άτάραχον καί άόργητον. Ά γνο ;σ το ν  άν έ- 
νεκαρτέρει, άλλά καί ή τελευ τα ία  του αϋτη α
τυχ ία  δεν έφαίνετο τουλάχιστον ό τ ι το ν  συνεκί- 
νησεν. Είχεν άρά γε  συγκεντρωθώ έν τη  ψυχή 
του μυχία τ ι?  λ.όσσα έξ εκείνων, α ϊτινες είσί 
οοβεραί δ ιό τ ι κ α τα σ τέλλον τα ι, καί έκρήγνυνται 
τέλος ακατάσχετο ι τήν έσχάτην στιγμήν ;  Ά -  
γνω σ το ν . Ά λ λ ’ ο κ. Φιλέας Φόγ έμενεν έκεΐ ή
συχος, καί άναμ.ένων. . . τ ί  ; "Π λπ ιζεν  έ τ ι ; Έ -  
π ίστευεν έ τ ι  εις τή ν  επ ιτυχ ίαν, ότε ή Ούρα τής 
φυλακής έκλείσθη ¿πίσω του  ;

"Ο πως δήποτε ό κ. Φόγ άπέθηκεν έπιμελώς 
τό  ώρολόγιόν του έπί τής τραπέζης, καί πα- 
ρετήρει βαδίζοντας τούς δείκ τας. Ούδείς λόγος 
έςήρχετο τω ν  χειλέων του, άλλά τό  βλέμ.μα του 
ητο παραδόξως ατενές.

’ Εν πάση περιπ τώσει ή Οέσις του η το  δεινή, 
καί διά τούς ρινί δυναμ,ένους ν’  άναγνώσωσιν Ιν 
τή  συνειδν,σει ¿κείνη συνωψίζετο εις τό  εξής δ ί
λημμα :

*Αν μέν ή το  τίμ ιος άνθρωπος ό Φιλέας, ήτο 
κατεστραμμένος.

’ Α ν  δέ ήτο ά τιμ ος, ή το  εις τά ς  χ̂ εΐροες τής 
δικαιοσύνν,ς.

Αιενοήθη άρά γε  τό τ ε  νά φύγη ; Έσκέφθη ν’ 
άναζητήση δυνατέ,ν τινα  έξοδον έκ τν,ς φυλακής 
έκείνν,ς ; ’ Ιΐδύνατό τ ις  αληθώς νά τό  πιστεύση, 
δ ιό τ ι ήλθε σ τιγμ ή , καθ’  ήν περιήλθε τό  δωμ.ά- 
τ ιο ν . Ά λ λ ’ ή Ούρα ν το  στερεώς κεκλεισμένη, καί 
τά  παράθυρα έορασσον ράβδοι σιδηραΐ. Έκάθισε 
τό τ ε  πάλιν, έξήγαγε τού κόλπου του τό  δρομο
λόγιου τν,ς οδοιπορίας του, καί υπό τήν γραμ
μήν ή τις  περιείχε τά ς  λέξεις :

21 Δεκεμβρίου, Σάββατον, Αίβερπουλ. 
προσέθηκεν :

’Ογδοηκοστή ημέρα, 1 1 ,4 0  π. μ. 
καί άνέμεινεν.

'I I  πρώτη ώρα έσνμ.ανε τ ό τ ε  εις τό  ώρολόγιον 
τού  τελωνείου, ό δέ κ.Φόγ παρετήρησεν, ό τ ι τό  
ΐδικόν του προέτρεχε κατά  δύο λ επ τά .

Κατόπ ιν έσήμανεν ή δευτέρα ! ’ Επί τή  υπο
θέσει δέ, ο τ ι καί τό τε  έ τ ι  έπέβαινε ταχεία ς α
μαξοστο ιχ ίας, ήδύνατο π ά ντο τε  νά φθάση εις 
Λονδίνου καί τόν ’ Αναμορφωτικόν Σύλλογον πρό 
τν,ς ¿γδόνς ώρας καί τρ ιών τε τά ρ τω ν  τής εσπέ
ρας. Τό :ε τό  α έτωπόν του συνωφρυώθη μ ι*

Κ?(5ν  *  '
Κ α τά  τν ν  δευτέραν ώραν καί τρ ιάκοντα τρικ

λεπτά. θόρυβος άντήχησεν έξω , καί πάταγος Ου
ρών άνοιγομένων. Ήκούσθη δέ συγχρόνως τού 
Ιΐονν,ρίδου καί τού  Φ ις ή φωνή.

Τό-βλέμμα τού Φιλέα Φόγ ήστραψεν έπί σ τ ιγ 
μήν.

'11 θύρα τού φυλακείου ήνοίχθη, καί ό Φόγ 
είδε τή ν κ. Ά ο υ δ ά , τόν Ιΐον/ιρίδν,ν και τόν Φ ίξ, 
ο ϊτινες ώρν.ησαν πάντες προς αυτόν.

Ό  Φις ¿πνευστία, εϊχεν ¿ τα κ τό ν  τν,ν κόμην 
. . . δέν ήδύνατο νά όμιλήση.

—  Κύριε, ¿ψιθύρισε, . . . κύριε. . . συγγνώ
μην. . . όμοιότνς λυπηρά. . . Ό  κλέπτης συνε- 
λν,φθη... πρό τρ ιώ ν ημερών... είσθε ελεύθερος !

Ό  Φιλέας Φόγ ήτο ελεύθερος !
Έπορεύθη τ ό τ ε  πρός τόν αστυνομικόν πρά

κτορα, ήτένισεν έπ’ αΰτόν τό  βλέμμα, καί έκτε- 
λών την μ.όνην έπ ί ζωής του ταχ εϊα ν κίνησιν, 
εφερε τούς δύο του βραχίονας προς τά  ¿πίσου, 
καί ΰό/ών τούς δύο του γρόνθους δ ι ’  ακρίβειας 
αυτομάτου, κατήνεγκεν αυτούς επ ί την κεφαλήν 
τού δυστυχούς αστυνομικού πράκτορας.

—  *Α  ! ή ψυχή μου τό  καταχάρνκε ! άνέκρα- 
ξεν ό Πονν,ρίδνς. Νά άγγλ ικα ίς γροθιαίς μέ ύ- 
πόληψιν !

Ό  Φ ίξ, κυλισθείς χαμαί, ουδέ λέξιν  έπρόφε- 
ρεν. Έ ίξ ιζε ν  ό ',τι έπαθε.

Ό  Φόγ όμως, ή κ. Ά ου δά  καί ό Πονηρίδης 
κατέλιπον πάραυτα τό  τελωνείου, καί έπ ιβάν- 
τ ε ς  άμάξης μετέβησαν έντός ¿λ ίγω ν λεπ τώ ν  εις 
τόν σιδηροδρομικόν σταθμόν τού Αίβερπουλ.

Ό  Φιλέας ήρώτησεν,άν ήτο έτοιμη τα χ εία  τ ις  
αμαξοστοιχία  διά Λονδϊνον. "Π το  δευτέρα ώρα 
καί τεσσαράκοντα λ επ τά .. .  τό  δέ ταχύ  ζεύγμα 
είχεν αναχωρήσει πρό τριάκοντα πέντε λεπ τώ ν !

Ό  Φιλέας Φόγ παρνγγειλε τ ό τ ε  ειδικήν αμα
ξοστο ιχ ίαν.

ΙΙολλα ί τα χ ε ϊα ι αμαξοστο ιχία ι διετέλουν τήν 
στιγμ ήν εκείνην ύπό Οέρμανσιν' ά λλ ’ ένεκα τω ν  
απαιτήσεων τή ς υπηρεσίας ή ειδική αμαξοστοι
χ ία  δέν κατώρθωσε νά καταλίπη  τόν σταθμόν 
πρό τή ς  τρ ίτη ς  ώρας.

Ο ύτω  δέ κατά  τάς τρεις ό Φιλέας Φ όγ, άφού 
είπεν ιδ ια ιτέρως λέξεις τινας πρός τόν μηχανι
κόν περί αμοιβής τίνος, ήν ήδύνατο νά κερδήση, 
έταχυπόρει εις Λονδίνου, συνοδευόμενος υπό τής 
νεαρας γυναικός καί τού πιστού υπηρέτου του.

Έ ν τό ς  π έντε καί ήμισεία; ωρών έπρεπε νά 
διανυθή τό  μ ετα ξύ  Αίβερπουλ καί Λονδίνου δ ιά 
στημα. Τό πράγμα ή το  δυνατόν καί κατορθω
τό ν , άν ή όδός ήν έλευθέρα καθ’ όλον τη ς τό  μή
κος. Ά λ λ ’ εμπόδια αναπόφευκτα έβράδυναν τόν 
δρόμον, καί οτε ό ευπατρίδης άφ ίκετο εις τόν 
σταθμόν, πάντα  τού Λονδίνου τά  ωρολόγια έσή- 
μαινον έννέα παρά δέκα.

Ο ΰτω  δέ ό Φιλέας Φόγ, εκτελέσας τήν περί 
τή ν νήν περίοδόν του, έπανέκαμπτεν υστερών 
κατά  π έντε λ επ τά  τής ώρας.

Είχε χάσει τό  στοίχημ.α !
ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΛΕλ 

Κ α θ ' 8 ύ Π ο η η 'ίθ ιμ ; έ χ τ ι . Ι ι ΐ  τ !μ · .τα ρα γγ ί.Ιία > ·
τού  χνρίον τον  τ ρ ί ν  ί)ο Ι·το ς  τή ν  ίτα ν α .Ιά β γ .
Τήν επαύριον οί κάτοικοι τής Σέβιλλ-'Ρόου ή- 

Οελον μεγάλως έκπλαγή, άν τ ις  εβεβαίου αυ
τούς. ό τ ι  ό Φιλέας Φόγ είχεν έπανέλθει εις τήν 

ί  κατοικίαν του. Θύραι καί παράθυρα ήσαν κα τά -
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κλε ισ τά , ούδεμία δ ’  έ ξω τεο ικώ ς εφαίνετο ι/.ετα- 
βολή.

Ό  Φιλέας Φόγ, αμα καταλιπιον τό ν  σταθμόν, 
παρήγγειλεν εις τόν Πονηρίδην ν’ άγοράση ολίγα  
τρόφιμα καί μετέβη εις τόν οίκόν του . Ά π εδ έ -  
ζα το  δέ έν πάσνι τή  συνήθει αυτού α ταραξία  τά 
δυστύχημά του . Νά καταστραφή έντελώ ς ! καί 
τού το  χάρ ς εις τόν ανόητου ¿κείνον αστυνομικόν 
πράκτορα ! Βαδίσας ασφαλώς καθ’ ό'λην εκείνην 
τήν μακράν οδοιπορίαν, άνατρέψας μ.υρία εμπό
δια, μυρίους άψηφίσας κινδύνους,εύκαιρήσας μά
λ ισ τα  καί ν’ άγαθοεργνίση καθ’ όδόν.,.νά  άποτύχη 
έπ ειτα  εις τό  τέρμα, προσκόπτουν εις βίαν κ τη 
νώδη, ήν ούτε νά προίδη οΰτε νά ν.αταπολεμήση 
ήδύνατο ! Τό πράγμα αληθώς ήτο φοβερόν. Έ κ  
τή ς μεγάλης χρηματικής ποσότητας, ήν είχε 
παραλάβει μεθ’ έαυταύ άναχωρών,ασήμαντου μό
λ ις  τ ώ  άπέμενεν υπόλοιπον. Μόνην περιουσίαν 
είχε πλέον τάς παοά τ ώ  τρ α π εζίτη  Βαριγγ κα- 
τα τεθειμ ένας είκοσι χ ιλιάδας λιρών, καί τα ό τα ς 
δέ ώφειλεν εις τούς κερδήσαντας συνεταίρους 
του . Μ ετά  τόσας δαπάνας, δέν θά τόν ¿πλού
τ ι ζ ε  βεβαίους τό  στοίχημ.α, πιθανόν δέ ήτο, ό τι 
ούδ’ έπ εζή τει /.άν νά πύ ο υτήση— στοιχηματΐσας 
χάριν τή ς  τιμής καί μόνης,— άλλ ’ ή απώλεια  ό
μως τού στο ιχήματος τό ν  κατέσ-ρεφε καθ’  όλο- 
κληρίαν. "Α λλω ς  δε είχεν ήδη αποφασίσει περί 
τού πρακτέου.

*Εν δωμ.άτιον τή ς  οικίας δ ιετέθη  υπέρ τής κ. 
Ά ουδά , ή τις  έν πλήρει άπογνώσει διατελούσα, 
έννόησεν εκ τ ινω ν  λόγω ν τού  κ. Φόγ, ό τ ι ευ.ε- 
ύ.έτα τ ι  απαίσιου.

Γνωστόν είνε, εις ποίον αξιοθρήνητου τέλος 
κ α τα ντώ σ ι πολλάκις οί υπό τά  κράτος δυσα- 
παλλάκτου τινός ιδέας δ ια τελούντες μ-ονομα- 
νείς "Α γγ λ ο ι. Λιά τού το  δέ ό Πονηρίδης, χωρίς 
νά φαίνετα ι, έπετήρει τόν κύριόν του.

Έ ν  πρώτοις όμως ο χρηστός νέος είχεν άναβή 
εις τό  δωμάτιόν του , ΐνα  σβέση τ ό  από ¿γδοή- 
κοντα ήδη ημερών καΐον φωταέριον.Ευρών έν του 
γραμ.μ.ατοκιβωτίω λογαριασμόν τ ινα  τή ς τού φω
ταερίου Ε τα ιρ ία ς , διελογίσθη ο τ ι  καιρός ήτο 
νά παύση η δαπάνη ¿κείνη, ή τις  αυτόν μόνον ί -  
πεβάρυνεν.

Ο υτω  παρήλθεν ή νύξ.
Ό  κ. Φόγ κατεκλίθη, ά λλ ’ έκοιμήθη άρά γε;
'I I  κ. Ά ουδά  ούδ *έπί στιγμ.ήν κατώρθωσε νά 

άναπαυθή.Ό  δέ Πονηρίδης, ήγρύπνησεν ώς κύων 
παρά τήν θύραν τού κυρίου του.

Τήν έπαύριον ο κ.Φόγ τόν έκάύ.εσε καί τ ώ  πα- 
ρήγγειλεδ ιά  βραχέων νά φροντίσηπερί τού προγεύ- 
μ.ατος τή ς  κ .Ά ουδά . Τό κ α τ ’ αύτόν, τοϋήρκειέν 
κύπελλον τείου καί μία φρυγανιά. ΓΙαρεκάλει δέ 
τή ν κυρίαν Ά ουδχ  νά τόν συγχώρηση,άν δέν πα- 
ριστα το  εις τά πρόγευμα καί τό  γεύμα, καθότι 
είχεν ανάγκην καιρού, Ϊνα τακτοποίηση τάς υ
ποθέσεις του.Τό εσπέρας δέ μ.όνον ευ.ελλε να πα-

( ρακαλέσει τή ν  κ. Ά ου δά  νά τ ώ  παράσχη σ τ ι γ -  
I μών τ ι ν ω ν  ακροασιν.

'Ο  Πονηρίδης, μαθόυν τό  πρόγραμ.μα τή ς ημέ
ρας, έργον είχε νά συμμορφωθή πρός αύτό. Έ -  
θεώρει δέ τό ν  κύριόν του, άπαθή π ά ντο τε , καί 
όέν άπεφάσιζε νά εξελθη τού δω ματίου . Ή  καρ- 
δια του ήτο βαρύθυμος, καί ή συνείδηοίς του έ- 
σπαράσσετο ϋπό τω ν  έλέγχω ν, δ ιό τ ι  εαυτόν, εί- 
περ π ο τέ  καί άλύ.οτε, κατηγορεί ¿πί τή  άνεπα- 
νορθώτω εκείνη συμφορά. Βεβαίως! δ ιελογ ίζε το , 
άν είχεν ειδοποιήσει τό ν  κ. Φόγ, άν τ ώ  είχεν ά - 
ποκαλόψει τά  σχέδια τού πράκτορος Φ ίξ, δέν 
θά τόν παρελάμβανεν ¿κείνος μεθ’ εαυτού είς Λ ί- 
βερπουλ, καί τ ό τ ε .  . . .

'Ο  Πονηρίδης δέν κατώρθωσε πλέον νά κρα- 
τηθή.

—  Λυθέντα μου ! κύριε Φόγ ! ανέκραξε· κα- 
ταρασθήτέ με ! ε γώ  π τα ίω . . .

—  Δέν κατηγορώ κανένα, άπήντησεν άταρα- 
χ ό τα τα  ό Φιλέας Φόγ. Πήγαινε !

Ό  Πονηρίδης έξήλθε τού δωματίου , καί μ.ε- 
ταβάς πρός τή ν κ .’ Αουδά, άνεκοίνωσεν αύτή τά  
σχέδια τού  κυρίου του.

—  Κυρία, προσέθηκεν, έγώ  δέν εϊμ.αι τ ίπ ο τε ! 
Αεν εχω  κάμμίαν επιρροήν είς τό  πνεύμα τού 
αύθέντου μ.ου. Σείς ομ.ως ίσω ς. . .

—  Έ γώ  ; άπήντησεν ή κ .Ά ου δά . Κανείς δέν 
έχει έπιρροήν ¿πί τού κ . Φόγ. Μήπως εννόησε 
π ο τε , ό τ ι  ή ευγνωμοσύνη μ.ου πρός αυτόν ήτον 
έτοιμη νά υπερχειλήση ; Ά ν έ γ ν ω σ έ  ποτε  έντός 
τή ς  καρδίας μου ; Φ ίλε μου, μ.ή τό ν  άφήσης. . . 
μηδέ στιγμήν ! Λέγεις ο τ ι  έξέφρασεν επιθυμίαν 
νά μού όμιλήση απόψε ;

—  Μ άλιστα , κυρία. Θέλει β .βα ίως νά εξα
σφάλιση τό  μέλλον σας είς τήν Α γ γ λ ία ν .

—  *Λς περιμείνωμεν,άπήντησεν ή νεαρά γυνή, 
ή τις  άπέμ.εινε σκεπτική.

Ο υτω  δέ καθ’ ό'λην ¿κείνην τή ν  κυριακήν ό 
οίκος τής Σέβιλ-'Ρόου διέμεινεν ¿)ς ακατοίκη
τος, καί πρώτον τό τ ε ,  άφ’ ής κα τώκει έν αύ τώ  
ό κ. Φιλέας Φόγ, δεν έξήλθεν ϊνα μεταβή  είς 
τόν σύλλογόν του , ό τε  ή ένδεκάτη  καί ήμίσεια 
έσήμανεν άπό τού ούρολογίου τού Κοινοβουλίου.

"Α 'λλως δε, πρός τ ί  νά μεταβή είς τόν Ά ν α -  
μ.ορφωτικόν Σύλλογον ; Οί συνέταιροί του δέν 
τόν άνέμ-ενον βεβαίως πλέον. ’ Αφού τή ν προτε
ραίαν εσπέραν,κατά τή ν όγδόην ώραν καί τεσσα 
ράκοντα πέντε λ επ τά , δέν είχεν έμφανισθή ό Φι- 
λέας Φόγ είς τή ν αίθουσαν τού  Συλλόγου, τό  
στοίχημά του είχε χαθή πλέον. Ουδέ είχε μά
λ ισ τα  ανάγκην νά μεταβή  είς τόν τραπ εζίτη ν  
του , ϊνα  παραλάβη τ ό  ποσόν εκείνο τώ ν  είκοσι 
χ ιλ ιάδω ν λιρών, καθότι οι έναντίοι του είχον 
εις χείράς τω ν  επ ιτα γήν υπογεγραμμένων παρ’ 
αυτού, καί ήρκει άπλή αναγγελ ία  πρός τό ν  κ. 
Βάριγγ, ϊνα μεταγραφή ή ποσότης είς π ίσ τω -  
σιν τώ ν  κερδησάντων.
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*0 κ. Φ όγ έπουιένως δέν εΐχεν ανάγκην νά ε- 
ξέλθη καί δέν έξήλθεν. Έ μ εινε  δέ εν τ ώ  δωμα- 
τΰρ  του , τακτοποιώ ·; τά ς υποθέσεις του. 'Ο Πο
νηρίδης δεν έπαυσεν άναβαίνων και καταβαίνων 
τή ν  κλίμακα τή ς οικίας, καί τ ώ  έφαίνετο δ τ ι ή 
ώρα δέν παρήρχετο. Ή κροάζετο  εις τη ν θύραν 
του  κυρίου του , μηδόλως ά.ναλογιζόμενος, δ τ ι 
έπρα ττεν αδιακρισίαν, καί ΙΟεώρει διά τής οπής 
του κλείθρου,φανταζόμενος ό τ ι η το δικαίωμά του. 
Ό  Πονηρίδης έφαβείτο άπό σ τιγμ ή : εις σ τιγμ ήν 
καταστροφήν τ ινα . ’ Ενίοτε ά νελογίζετο  καί τόν 
Φ ιξ, ά λλ ’ αί περί αυτού ίδέαι του είχον μ ετα - 
βληθή, καί δεν τό ν  ή τιά το  πλέον. Είχεν άπα- 
τηθή καί εκείνος, ώς πάντες, περί τού Φιλέα 
Φόγ, κα ταδιώκων δέ καί συλλαμβάνω·/ αυ τόν,τό  
καθήκόν του αόνον έ ξετέλ ε ι* ενώ αυτός, ό Πο
νηρίδης . . .  Ή  ιδέα αύτη  τόν κα τέβαλλε, καί 
έθεώρει εαυτόν ώς άχθος τής γής.

Ό τ ε  δέ τέλος ή μόνωσις ηΰξανε τή ν άπόγνω- 
σιν καί τή ν δυστυχίαν του Πονηρίδου, έκρουεν 
ούτος εις τή ν Ούραν τή ς  κ .Ά ου δά , είσήρχετο ει’ ς 
τό  δω μ άτιόν της,έκάθητο σιωπηλός εις τινα  γ ω 
νίαν,καί έθεώρει τή ν σκεπτικήν π ά ντο τε  νεαράν 
γυναίκα.

Περί τή ν έβδάμην καί ήυ.ίσειαν ώραν τής ε
σπέρας ό κ . Φόγ ήρώτησεν, άν ή κ. Ά ου δά  ήδύ- 
νατο  νά τόν δεχθή, καί μ ετά  τινας σ τιγμ ά ς  ή- 
σαν οί δύο μόνοι εντός τού δωματίου  της.

'Ο  κ. Φ όγ, λαβών έδραν, έκάθισεν εγγύς τής 
εσ τία ς, απέναντι τής κ .’ Αουδά· τό  δέ πρόσωπόν 
του  ούδεμίαν ένέφαινε συγ/.ίνησιν. ' ΐ ΐ τ ο  απαθής 
καί άτάραχος έπιστρέψας, ώς άτάραχος ήτο καί 
απαθής άναχωρών.

Μείνας επί π έντε λ επ τά  σιωπηλός, ύψωσε 
τέλος τά  βλέμματά του πρός τήν κ . ’ Αουδά, καί 
είπ ε :

—  !\1έ συγχωρεΐτε, κυρία, δ τ ι  σας έφερα εις 
τήν ’ Α γ γ λ ία ν ;

—  ’Εγώ , κύριε Φ όγ! . . άπήντησεν ή νεαρά 
νυνή, καταστέλλουσα τούς παλμούς τής καρ- 
δίας τη ς.

—  Συγχωρήσατε ¡¿ου, σας παρακαλώ, νά τ ε 
λε ιώ σω , ΰπέλαβεν ό κ. Φόγ. "Ό τε  διενοήθην νά 
σάς παρασύρω μακράν τής χοόρας εκείνης, ή τις 
ήτο διά σάς τόσον επικίνδυνος, ημην πλούσιος, 
καί σκοπόν είχα νά θέσω εις διάθεσίν σας έν 
μέρος τής περιουσίας μου. 'I I  ζω ή  σας Οά καθί
σ τα το  ούτω  ευτυχής καί ανεξάρτητος. Σήμερον 
όμως είμαι κατεστραμμένος.

—  Τό γνω ρ ίζω , κύριε Φόγ, άπήντησεν ή νεαρά 
γυνή. ’ Α λλά  σάς ερω τώ  καί ε γ ώ :  Με συγχω - 
ρεϊτε δ τ ι  σάς παρηκολούθησα, καί— τ ί ;  οϊδε—  
συνετέλεσα ίσως εις τήν καταστροφήν σας, βρα- 
δύνουσα τή ν οδοιπορίαν σας;

—  Δέν ήτο δυνατόν, κυρία, νά μ είνετε εις 
τάς ’ Ινδ ίας, καί ή σωτηρία σας δέν ήσφαλίζετο, 
άν δέν απευ.ακρύνεσΟε άπό τούς φανατικούς ε

κείνους τόσον, ώ σ τε  νά μή δύνανται πλέον νά 
σάς συλλάβωσι.

—  Λοιπόν, κύριε Φόγ, ΰπέλαβεν ή κ. ’ Αουδά, 
δέν ήρκέσθητε [λόνον δ τ ι  μ’  έσώσατε άπό φοβε
ρόν θάνατον, άλλ ’  ε ίχ ετε  σκοπόν καί ν’  άσφαλί- 
ση τε τό  μέλλον ¡λου έπί τής ξένης γής ;

—  Κ αί, κυρία, άπήντησεν ό κ. Φόγ, άλλά ή 
τύχη  έτράπη εναντίον μου. Ούχ ή ττον σάς πα
ρακαλώ νά μού επιτρέψητε νά διαθέσω ΰπέρ ύ- 
μών τά  ολίγα  λείψανα τής περιουσίας μ. ου.

—  Ά λ λ ά  σείς, κύριε Φ όγ, σείς, τ ί  θά γε ίνε τε  ;
—  ’ Εγώ κυρία, άπήντησε ψυχρώς ό ευπατρί

δης, δέν χρειάζομαι τ ίπ ο τε .
—  Πλήν πώς αποβλέπετε εις τό  μέλλον σας, 

κύριε ;
—  "Ο πως πρέπει ν’  άποβλέπω, άπήντησεν δ 

κ. Φόγ.
—  “Ό π ω ς δήποτε άνθρωπος ώς σείς δέν είνε 

δυνατόν νά περιπέση εις ένδειαν. Οί φίά.οισας...
—  Δέν έχω  φίλους, κυρία.
—  Οί συγγενείς σας. . .
—  Δέν έχω  πλέον συγγενείς.
—  Τ ό τε  σάς λυπούμαι, κ. Φόγ, δ ιό τ ι ή μό- 

νωσις είνε φοβερά ! Πώς λοιπόν ;  δέν έχ ε τε  μίαν 
καρδίαν νά έκχύσετε τάς λύπας σας ; Λέγουν έν 
τούτο ις δ τ ι ή δυστυχία συμμεριζομένη γ ίν ε τα ι 
έλαφροτέρα. . .

—  Τό λέγουν, κυρία.
—  Κύριε Φόγ, είπε τ ό τ ε  ή κ. Ά ο υ δ ά , εγε ι- 

ρομένη καί τείνουσα τή ν χείρά της εις τόν ευ
πατρίδην, ¡κέ θέλετε καί συγγενή καί φίλην συγ
χρόνως ; Μέ θέλετε γυναίκα σας ;

Πρός τα ϋ τα  ήγέρθη αμέσως καί ό κ. Φόγ. Ο: 
όφθαλικοί του  έφωτοβόλουν άσυνήθως καί τά  
χείλη του έτοεμΟν. Ή  κ. Ά ουδά  έθεώρει αυτόν* 
ή ειλικρίνεια δέ καί ή εΰθύτης,ή σταθερότης καί 
ή γλυκύτης συνάμα τού ώραίου εκείνου [όλέυ.ικα
τό  ς εΰγενοϋς γυναικός, τολ[κώσης τά  π α ντα  πρός 
σωτηρίαν εκείνου, εις 8ν τά  π ά ντα  ώφειλε, τόν 
κατέπληξαν πρώτον, καί ύστερον τό ν  συνεκίνη- 
σαν. 'Εκλεισε·/ έπί τινας σ τιγμ ά ς  τούς οφθαλ- 
ικ.ούς, ?·/’ άποφύγη τήν -περαιτέρω έπίδρασιν του 
βλέμματος εκείνου.. .  "Ο τε  δέ τούς ήνοιξε πάλιν,

—  Σάς άγαπ ώ  ! είπεν άπλώς. Κ α ί, ικά τήν 
αλήθειαν καί μά τά  ίερώτερα τού κόσμου, σάς 
άγαπώ . . . Είμαι ΐδικός σας. . .

—  ύΑ ! . . άνέκραξεν ή κ. Ά ου δά , φέρουσα 
τή ν χείρα εις τή ν καρδίαν της.

Ό  Πονηρίδης προσεκλ.ήθη ευθύς, καί προσέ- 
δραμε τ.άραυτα, ενώ ό κ. Φόγ έκράτει έ τ ι  διά 
τω ν  χειρών του τή ν χείρα τής κ. Ά ου δά . ’ Εν
νόησε δε πάραυτα τά  συμβαίνοντα, καί ή εύρεϊά 
του ¡κορφή ήκτινοβόλησεν <ος ό μεσουρανών ήλιος 
τω ν  τροπικών.

Ό  κ. Φόγ τόν ήρώτησεν, άν δέν ήτο άργά νά 
προσκληθή ό α ίδεσ ιμ ώ τα τος πατήρ Σαμουήλ,ίε- 
ρεύ; τής ένορίας.

Ό  Πονηρίδης έμειδίασεν ίλαρώ τα τον μ ειδ ία - 
μ.α, καί

—  Π οτέ, είπε, δέν είνε άργά.
Ή  ώρα ή το  οκ τώ  παρά π έντε.
—  Δ ι’  αΰριον λοιπόν, δευτέραν! είπε.
—  Δ ι’  αΰριον δευτέραν ; ήρώτησεν ό κ. Φόγ, 

προβλέπων τήν νεαράν γυναίκα.
—  Δ ι’ αΰριον δευτέραν ! άπήντησεν ή κ.’ Αουδά.
Ό  Πονηρίδης άνεχώρησε δρομαίος.

ΚΕΦΑΑΛΙΟΝ ΛΣΤ '
Ό  Φ ι.Ιία ς  Φ ϋγ ύιτερτι/ ι& τα ι κα ι π ά .Ι ιν  

(>■ τώ  γρη ιια τι< ττη ρ ίω .
Καιρός είν’  ενταύθα νά διηγηθώμεν, οποία έ- 

πήλθε τροπή τή ς κοινής γνώικης έν τ ώ  Ί ΐν ω -  
ρ.ένω Βασιλείω , δ τε  έγνώσθη ή σύλληψις τού α
ληθούς κλέπτου τής Α γ γ λ ικ ή ς  Τραπέζης,—  κα- 
λουικένου ’ Ιακώβου Σ τράνδ— γενοικένη τή ν 17 
Δεκερ.βρίου έν Έδιρ.βούργω.

Πρό τριών ήρ.ερών ό Φιλέας Φόγ ή το  κακούρ
γος, καταδιωκόυ.ενος έκ παντός τρόπου υπό τής 
’ Αστυνου.ίας, ήδη δέ καθ ίσ τα το  έντιυ .ότατος ευ
πατρίδης, εκτελώV ικαθηυ.ατικώς τή ν παράδο
ξον αυτού περιοδείαν.

'Οποίον αποτέλεσυ.α, καί όποιος ό τώ ν  έφη- 
ρ.ερίδων πάταγος ! ΓΙάντες οί ΰπέρ ή κα τά  σ το ι-  
χηυ.ατίσαντες, ο ϊτινες είχον ήδη λησμονήσει 
τή ν  ΰπόθεσιν εκείνην, άνεφαίνοντο ήδη ιοσεί διά 
ρ.αγείας, καί πάσαι αί παλα ια ί συναλλαγαί ά- 
π έκτων νέον κύρος. Πάσαι αί υποχρεώσεις ά- 
νεβιουν, καί, πρέπει νά τ ’ όυ.ολογήσωυ.εν,τά σ το ι
χήματα έπανελήφθησαν μανιωδέστερον. Τό ό
νομα τού Φιλέα Φόγ είχε πάλιν ΰπερτίμησιν εν 
τή  άγορά.

Οί εκ τού Αναμορφωτικού Συλλόγου π έντε 
συνέταιροι τού ευπατρίδου διήγαγον τά ς  τρεΐς 
έκείνας ημέρας ικετά τίνος άνησυχίας βλέπον- 
τε ς  άναδύοντα ΰπέρ τόν ορίζοντα τόν Φιλέαν Φόγ, 
8ν είχον λησμονήσει. Πού ά ;ά  γε  εΰρίσκετο ού
τος τή ν στιγμ ήν εκείνην ; Τήν οεκάτην έβδόμην 
Δεκεμβρίου, ημέραν τής συλλήψεως τού Στράνδ, 
είχον παρέλθει έβδομήκοντα £ξ ήμέραι άπό τής 
άναχωρήσεως τού Φ όγ, καί ούδεμία έν τούτοις 
ΰπήρχεν εϊδησις περί αυτού. Είχεν άπολεσθΐ ; 
είχε παραιτηθή τή ς πάλης ; ή έξτκολούΟ ι τήν 
περιοδείαν του κα τά  τό  συμπεφωνημένον δρομο- 
λόγιον, καί τό  Σάββατον τής 21 Δεκεμβρίου έ
μελλε νά επιφανή, ώς ό θεός τής ακρίβειας, εις 
τή ν φλιάν τής αιθούσης τού ’ Αναμορφωτικού 
Συλλόγου;

’ Εν άπεριγράπτω  άγωνία διεβίωσε κατά  τάς 
τρεις ταύ τας ημέρας άπας έκείνος ό κόσμος τής 
αγγλ ικής κοινωνίας. Τηλεγραφήματα έστάλησαν 
εις Ά σ ία ν  καί Αμερικήν, ζη τοΰ ντα  πληροφορίας 
περί τού Φιλέα Φόγ, άπόστολοι έξεπέμποντο νυ
χθημερόν ε:ς έπιτήοησιν τής οικίας τή ς Σεβιλ- 
’ Ρόου, . . . άλλ ’ οΰδέν έγνώσθη. Ή  αστυνομία 
αυτή δέν έγνώριζε πλέον τ ί  είχεν άπογείνει ό

πράκτωρ Φ ιξ, ό'στις τοσούτον ά τυχώ ς είχε πα
ρακολουθήσει ϊχνη  πεπλανημ.ένα. Πλήν τα ύ τα  
πάντα  δέν εμπόδισαν νέα καί μείζονα έ τ ι  σ το ι
χήματα . Ό  Φιλέας Φόγ, δίκην ί’ππου δρομέως, 
εφθανεν εις τήν έσχάτην στροφήν, καί δέν έ τ ι-  
μά το  πλέον εκατόν, άλλ ’ είκοσι, δέκα, πέντε 
μόνον* μόνος δέ ό παραλυτικός λόρδος Ά β ερ μ α λ  
έσ το ιχη μ ά τιζεν  ΰπέρ αυτού εις τό  ίσον.

Ο ύτω  τήν εσπέραν τού σαββάτου ΰπήρχε πλή
θος πυκνόν εν τή  ΓΙαίλ-Μ αίλ καί τα ίς  πλησίον 
όδοίς* ηθελέ τ ι ς  δέ τό  ΰπολάβει στίφος μ εσ ιτώ ν, 
σταθμευόντων ούτως ειπείν πέριξ τού  Α ναμ ορ
φωτικού Συλλόγου. Ή  συγκοινωνία είχε δ ια 
κοπή* έριδες καί οιλονεικ ία ι συνετάρασσον τούς 
ομίλους, καί αί τρέχουσαι τ ιμ α ί τού «Φ ιλέα  
Φ ό γ » εξεφωνούντο μεγαλοφώνως, ώς αί τώ ν  α γ 
γλ ικώ ν χρεωγράφων. Οί αστυνομικοί κλητήρες 
μ ετά  κόπου πολλού κατώρθουν νά συγκρατώσι 
τόν όχλον, καθ’ όσον δέ προσήγγιζεν ή ώρα τής 
συμπεφωνημένης άφ ίξεως τού Φ όγ, ή συγκίνησις 
ηΰξανε κ α τά  φοβεράς δ ιαστάσεις.

Τήν εσπέραν εκείνην οί π έντε  εταίροι τού ευ
πατρίδου είχον συνελθεί άπό τή ς  ένάτης ώρας 
εις τήν μεγάλην αίθουσαν τού Συλλόγου, καί 
πάντες, οί δύο τρ α π εζϊτα ι, ’ Ιωάννης Σούλλιβαν 
καί Σαμουήλ Φ άλλεντιν , ό μηχανικός ’ Αν ό ρέας 
Σιτούαρτ.ό Γω τιέρος 'Ράλο ,δ ιαχειρ ισ τή ς τής α γ 
γλικής Τραπέζης, καί ο ζυθοποιός Θωμάς Φλά- 
ναγαν, άνέμενον εναγωνίως.

Καθ’ ήν στιγμ ήν τό  ώρολόγιον τή ς  μεγάλης 
αιθούσης έδειξε τήν ογδόην ώραν καί εΐκοσιπέντε 
λ επ τά , ό Ά νδρέα ς Σ ιτούαρτ έγερθείς είπε :

—  Κύριοι, εντός είκοσι λ επ τώ ν  λήγει ή προ
θεσμία. ή τις  συν.φωνήθη μ ετα ξύ  ημών καί τού 
Φιλεα Φόν.

—  Τ ί ώραν έ'φθασεν ή τελευ τα ία  αμαξοστοι
χία τού Λίβερπουλ, ήρώτησεν ό Φλάναγαν.

—  Εις τά :  επ τά  καί είκοσι τρ ία  άπήντησεν ό 
'Ράλφ , καί ή επομένη φθάνει τ ά  μεσάνυκτα καί 
δέκα.

—  Λοιπόν, κύιιοι. έπανέλαβεν ό Στίουαρτ,ά^ 
δ Φιλέας Ψόγ· εϊ/ε φθάσει μέ τή ν αμαξοστοιχίαν 
τώ ν  έπ τά  καί είκοσιτριών,θά ήτον ήδη έδώ .’ Πμ- 
πορούμεν λοιπόν νά Οεωρήσωμεν τό  στοίχημά 
μας ώς κερδημένον.

—  Ά ς  περιμείνωμεν,καί μ ή βιαζώμεθα,άπήν- 
τησεν ό Σαμουήλ Φ άλλεντιν . Ή ξεύρετε , ό τ ι δ 
φίλος μας είνε δ παραδοξότερος άνθρωπος τού 
κόσμου. 'I I  ακρίβεια του είνε γνωστή* δέν φθά
νει ποτέ γρηγορώτερα ούτε αργότερα, καί Αιό
λου δέν ήθελα έκπλαγή, άν τόν έβλέπομεν έ 
ξαφνα νά φανή τήν τελευτα ίαν στιγμ ήν

—  ’ Εγώ όμως, είπεν δ Ά νδρέας Σιτούαρτ, 
νευρικός ώς π ά ν το τε , καί νά τόν έβλεπα δέν θά 
τό  έπίστευα.

—  Τή άληθεία, ΰπέλαβεν δ Φλάναγαν, τό
( \ * ( 1 - ι  ̂ * ,

σχεοιον τού Ί>όγ ητο παραφροσύνη. Οσον ακρι
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βής καί ά/ ήνε, δέν Οά κατώρθωσε νά άποφύγη 
βραδύτητας άν·»ποδράστους, ήρκει δέ μία καί 
μόνη βραδύτης δύ.3 ΐι τρ ιώ ν  ήμερων διά νά μα- 
τα ιώση  τό  τα ξε ίδ ιό ν  του.

—  ’ Εκτός τούτου , προσέθηκεν ό Ίινάννης 
Σούλλιβαν, μή λησμονείτε, ό τ ι  ούδεμίαν είδησιν 
έλάβομεν ττερί του φίλο/ μας, μολονότι παντού 
ΰπάρχει τηλέγραφος.

—  yE ασε, κύριε, ΰπέλαβεν ό Σ ιτούαρτ,έχα
σε·/ δοιστικώς. "Ε π ειτα , γνω ρ ίζετε  ö rt ή A era, 
τό  μόνον άτμόπλοιον διά τού ό τ ο  ίου ήδύνατο 
νά φθάστ, έγ/,αίρως εις Λίβερπουλ, έφθασε χΟές. 
’ ΐδού δέ ό κατάλογος τω ν  επ ιβα τώ ν εις τή ν  έ- 
οημερίδα* το  όνομα του Φιλέα Φόγ δέν υπάρχει. 
Κ α ί άν λοιπόν πα ρ α δε χθ ώμεν, ό τ ι τού ήλθαν όλα 
ευνοϊκά,πάλιν ό φίλος μας Οά εϊνε τό  πολύ πολύ 
εις τή ν Α μερ ικήν. 'Τπ ολογίζω ν εις είκοσι·/ ή α έ 
ρας τήν καθυστέρησίν του , καί ό λόρδος "Λβερ- 
μαλ Οά χάση καί αυτός τά ς  πέντε του χιλιάδας 
λίρας.

—  Δεν εϊνε ζή τημ α , άπήντησεν δ 'Ράλφ ,καΙ 
αύριον παρουσιάζομεν εις τούς Β άριγγ τήν ε π ι
τα γήν τού κ. Φόγ.

Τν,ν στιγμ ήν εκείνον τό  (ορολόγιον τ ι ς  αιθού
σης έσήμα ε< οκ τώ  καί τεσσαράκοντα λ επ τά .

—  Π έντε λ επ τά  άκου.-/·,, είπεν ό ’ Ανδρέας 
Σ ιτούαρτ.

Οί π έντε εταίροι έθεώρησαν άλλήλους, καί 
πρέπει τ ις  νά παραδεχθνί, ό τ ι οί παλμοί τός 
καρδίας τω ν  εϊχον κάπως επιταχυνθή, δ ιό τ ι  τ έ 
λος π ά ντω ν , καί διά χονδρούς π α ίκ τας, τό  παι- 
γνίδ ιον ή το  πάλιν χονδρόν. Δεν ήθελον όμως νά 
έκδηλώσωσι τή ν ταραχήν τω ν , καί έπ ι τή  προ- 
τά σ ε ι τού  Φ άλεντιν , ¿κάθισαν νά πα ίξωσ ι.

—  Δεν θά έδιδα τά ς  τέσσαρας χ ιλιάδας λ ί 
ρας, τά ς  οποίας κερδίζω  άπό τό στοίχημα, εί
πεν ό ’ Ανδρέας Σ τίουαρτ καθήμενος, ουό’ εάν μ 
έδιδαν τρεις χ ιλ ιάδας ένεακοσίας ενενήντα εν
νέα !

Τήν στιγμ ήν εκείνην τό  ώρολόγιον έδείκνυεν 
όκ τώ  καί τεσσαράκοντα δύο λ,επτά.

Οί π α ίκ τα ι ¿κάθισαν περί τή ν  τράπ εζα ν ,ά λλ ’ 
εκάστην σ τιγμ ή ν έστρεφον τά  βλέμματα πρόςτό 
εκκρεμές. "Οσον δέ βέβαιοι καί άν ν,σαν, δύνα- 
τα ί  τ ι ς  νά βεβαιώσν, ό τ ι ουδέποτε λ επ τά  τοις 
έφάντ,σαν τόσον βραδέως παρερχόμενα.

—  ’ Ο κτώ  καί σαράντα τρία , είπεν ό Φλά- 
ναγαν, κόπτων τά  χαρτία , ά τινα  προεθετο αυτω  
ό ' Ι ’άλ®.

ό»ιολογίου έ · λ ς τ τ ε  τά  δευτερόλεπτα μ ετά  μα- 
θην.ατικτ.ς άκοιβείας. καί έκαστος τω ν  πα ικτών
<ορ 
Ον
ήδύνατο νά τ ’  άριθμή.

—  ’Ο κ τώ  καί σαοάντα τέσσαεα ! είπεν ο

Ίωάνντ,ς Σούλλιβαν διά φωνής έλεγyoύσγ,ς α
κούσιαν συγκίνγ,σιν.

Έ ν  έ τ ι  λεπ τόν καί τό  στοίχημα έκερδαίνετο. 
Ό  ’ Ανδρέας Σιτούαρτ καί οί έταϊοοί του δέν έ
παιζαν πλέον. ’ Αφέντες τά  χαρτία , ήρίθμουν τά  
δευτερόλεπτα .

Εις τό  τεσσαρακοστόν δευτερόλεπτο·/. . . ή- 
συχία ! εις τό  πεντηκοστόν. . . ησυχία έπίστ,ς.

Ε:ς τό  πεντηκοστόν ου.ως πέμπ το ν ήκούσθη 
έξω  πάταγος κεραυνώδης, χειροκροτήσεις,ζητω- 
κραυγαί, καί βλασφημίαι τιν ές  μ ετα ξύ  αύτών, 
παρατεινόμεναι έν άδιακόπω Οορύβω.

Οί π α ίκ τα ι ήγερθησαν.
Κ α τά  τό  πεντηκοστόν δέ καί έβδομον δευ τε- 

ρόλεπτον ή Ούρα της αιθούσης ήνοίχθη, καί πρίν 
η τό  εκκρεμές κρούση, τό  εξηκοστόν δευτερόλε- 
πτον, έφάνη ό Φιλέας Φόγ, ακολουθούμενος ύπό 
πλήθους έκμανούς,εισελάσαντος εις τη ν θύραν τού 
συλλόγου, καί διά τή ς  ήσύχου φωνής του είπεν:.

—  ’ ΐδού εγώ , κύριοι !

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Λ7,'.
9Ο.-του ά χ ο ύ ε ιχ η 'ε τα ε , ore ό Φι./έας Φόγ ο ν ό ίν

a .l.lo  έχερόηπε περ ιοόενω ν  τη ν  γην , η μ ό 
νον τη ν  ε ν τ ν ρ α ν .
Μ άλιστα . Π το  ό Φιλέας Φόγ αυτοπρόσωπος·.
Ε νθυμ είτα ι ό αναγνώστης, ό τ ι τή ν  βγδότ,ν. 

ώραν καί π έντε λ επ τά  τής εσπέρας,— ήτοι ε ι-  
κοσιπέντε περίπου ώρας μ ετά  τήν άο ιςιν  τω ν  ο
δοιπόρων εις Λονδίνον, ό Πονηρίδης είχεν έπ ι- 
φορτισθή παρά τού κυρίου του νά καλεσνι τόν 
αι’ δεσ ιμώ τα τον Σαμουήλ, διά γάμον τινά  μ έλ -  
λοντα  νά τελεσθή  τή ν επαύριον.

*0 Πονηρίδης άνεχώρησεν ενθουσιώδης, καί 
τα-χεΐ τ ώ  ποδί μετέβη εις τήν κατοικίαν τού ίε- 
ρέως, βστις δέν είχεν έ τ ι  έπιστρέψει. Φ<σι/.ώ 
τ ω  λόγω  ό Πονηρίδης άνέμεινεν, ά λλ ’  άνέμεινεν 
εϊκοσιν όλα λ επ τά .

Τέλος τήν όγδόην ώραν καί τρ ιάκοντα  πεντε 
λ επ τά  έξήλθε τής οικίας τού ίερέως, άλλ ’ ε ;ή λ -  
Οεν άλλος εξ άλλου : άτακτο·/ έχων τή ν  κόμην, 
ασκεπής, τρέχων έκμανώς ώς ουδέποτε έτρεξεν 
άνθρωπος, άνατρέπων τούς δ ιαβάτας καί ανα
πηδώ·/ ώς βόμβα επί τω ν  λ ιθοστρώ των.

Ί ' . τ ό ς  τρ ιώ ν λεπ τώ ν  ήτο εις τήν οικίαν τή ς  
Σ-βιλ 'Ρόου, κ’  ένέσκηπτε πνευστιών εις τό  δω 
μάτιο·/ τού  κ. Φόγ.

’ λδύ ,α τον  τού ητο ν’  άνοιξη τό  στόμα .
—  Τ ί τρέχει ; ήρώτηοεν ό κ. Φόγ.
—  Λ ΰθέντα. . . έύιθύρισεν ό Πονηρίδης, γάμος 

. . . αδύνατον . . .
—  ’ Αδύνατον ;
—  ’ Αδύνατον. . . αύριον.
—  Δ ια τ ί  ;
—  Δ ιό τ ι αύριον. . . εϊνε κυρίακή.
—  Δευτέρα, άπή/τησεν ό κ. Ί ·ό γ  !
—  ’’Οχι. . . σήμερον. . . σάββατον.
—  Σάββατον ; αδύνατον !
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—  Σάββατον, σάββατον ! άνέκραςεν ό Πονη
ρίδης. ’ Ππατήθητε μίαν ημέραν. Έφθάσαμεν ε ί- 
κοσιτέσσαρας ώρας προτγτερα. . . άλλα  δέν μάς 
μένουν παρά δέκα μόνον λ επ τά .

Κ α ί τα ύ τα  λ έγω ν έδραξε τό ν  κύριόν του άπό 
τον τράχηλον καί τόν έσυρεν έ ξω  άκατασχέτω ς. 
Ό  δέ Φόγ, άναρπαγείς οϋτιο, πρίν η σκεφθή, 
κα τέλ ιπ ε τό  δωμάτιόν του , τόν οίκον του, επο- 
δησεν εντός άμάξης, ίιπεσχέθη εκατόν λίρας εις 
τό ν  αμαξηλάτην, καί άφού κατεπάτησε καθ έ- 
δόν δύο σκύλους καί συνεκρούσθη πρός π έντε ά- 
μάξας, έφθασεν εις τόν ’ Αναμορφωτικόν Σύλ

λογον. >
Τό ωρολόγιο·/ έδείκνυεν οκτόι καί τεσσαρά

κοντα πέντε, ό τε  εΐσήλθεν ό Φόγ, περιοόευσας 
τή ν γήν έντός ογδοήκοντα ημερών, καί κερόαι- 
νων είκοσι χ ιλιάδας λιρών ! ^

Πώς όμως ό τοσούτον άκριβής καίμ ικρολο- 
γος εκείνος ά .θρωπος έπλανηθη κα τα  μ.ιαν ημ-" 
ραν ; Πώς ένόμιζε, ό τ ι ή το ή 21 τού Δεκεμβρίου 
κα τά  τήν εις Λονδίνον άπόβασίν του, ενώ ητο η 
20  μόνον, δηλαδή ή εβδομηκοστή εννατη ημέρα 

άπό τής άναχωρήσειύς του ;
Ιδ ο ύ  ό άπλούστατος λόγος τής πλάνης ταύτης. 
Ό  Φιλέας Φόγ είχε, χεορ’η νά τό  εννοήση, 

κερδίσει μίαν ημέραν τή ς  προθεσμίας του, μόνον 
καί μόνον δ ιό τ ι είχε διευθυνθή πρός α·/ατο/.ας, 
ώ ς θά τήν έχανε τουναντίον ά/ είχε όιευθυνθή 
πρός δυσμάς. Βαδιζων πρός ά ια τολάς, έβάδιζεν 
εναντίον τής πορείας τού ηλίου, καί επομένως α: 
ήμέραι έμικρύνοντο δ ι’  αΰτόν κα τά  τέσσαρα λ ε 
π τά  διά πάσαν μοίραν. Έ π ειόή  όε ή περιφερεια 
τή ς  γης έχει τριακοσίας εξήκοντα μοίρας, αί 
μοίραι αύτα ι πολλαπλασιαζόμεναι επί τέσσαρα 
δίδουσιν ακριβώς είκοσιτέσσχρας ίύρας. δηλ. τήν 
άνεπαισθήτως κερδηθεΐσαν ημέραν. Έ ν  άλλαις 
λ έξεσ ιν , ένώ ό Φιλέας Φόγ, βαίνων πρός άνατο- 
λάς. έβλεπε τό·/ ήλιον διερχόμενον διά τού με- 
σηυ.βρινού όγδοηκοντάκις, οί εν Αονδίνω απομεί- 
ναντες εταίροι έβλεπον αυτόν έβδομήκοντα μό
νον καί έννέα φοράς. Διά τού το  δέ τή ν ημέραν ε
κείνην, ή τις  ή το  σάββατον καί οοχί κυριακή. ως 
ένόμιζεν ό κ. Φόγ, άνέμενον αΰτόν ούτοι έν τή  
αιθούση τού  Συλλόγου.

'Γούτο θά κατεδείκνυεν αμέσως τό  περίφημο·/ 
τού Πονηρίδου (ορολόγιον, όπερ είχε φυλάςει πάν
τ ο τ ε  τήν (ό;αν τού Λονδίνου, άν επ’ αυτού εση- 
μειούντο ού μ.όνον αί ώραι καί τ ά  λ επ τά  αλλά 
καί αί ήμέραι συγχρόνως.

*0 Φιλέας Φόγ έκέρδησε τά ς  είκοσι χ ιλιάδας 
λιρών Ε π ειδή  όμως είχε δαπανήσει καθ’  οδόν 
δεκαεννέα περίπου χ ιλ ιάδας, τό  χρηματικόν του 
όφελος ήτο πάντη  άσήμαντον. Ούχ ή ττο ν , οις 
είπομεν, ό παράδοξος ευπατρίδης δεν είχεν επ ι
δ ιώ ξε ι διά τού στοιχήματος χρήματα άλ/ά α 
γώνας. Διένειμε μάλιστα  τάς άπολειφθείσας

τού  Φ ιξ, καθ’ ού δέν έμνησικάκει πλέον. Διά τήν 
τά ξ ιν  όμως, έκράτησεν εκ τού μισθού τού υπη
ρέτου του τήν άξίαν τώ ν  χ ιλ ίω ν ένεακοσίων εί
κοσι ώρών φωταερίου, α ϊτινες είχον δαπανηθή 

έξ απροσεξίας του.
Τήν αύτήν εκείνην εσπέραν ό κ. Φόγ. άπαθής 

καί φλεγματικός ώς π ά ντο τε , ελεγεν εις τή ν κ. 

Ά ου δά .
—  Ό  γάμος αυτός σάς εϊνε π ά ντο τε  αρεστός, 

κυρία ;
—  Κύριε Φόγ, άπήντησεν ή κ. Ά ου δά , εγώ  

πρέπει νά σάς άποτείνω  αυτήν τή ν έρώτησιν. 
"Πσθε κατεστραμμένος καί τορα είσθε πλούσιος.

—  Μέ συγχωρεΐτε, κυρία, ή περιουσία αύτη 
σάς ανήκει. ’ Αν δέν ε ίχ ε τε  τή ν ιδέαν αυτού τού 
γάμου,ό υπηρέτης μου δέν Οά μετέβαινεν εις τού 
ίερέως, κ’ έγώ  δεν Οά έμάνθανα τή ν πλάνην μου.

' —  Φ ίλ τα τε  Φόγ ! . . είπεν ή νεαρά γυνή.
—  Α γ α π η τή  Ά ουδά  ! άπήντησεν ό Φιλέας

φόΥ · , , , ,
’ Εννοείται ό τ ι ο γάμος εγενετο μ ετα  τεσσαρά

κοντα οκτώ  ώρας, καί ό τ ι ό Πονηρίδης, ακτινο
βολώ·/ καί λάμπων, παρέστη ώς παράνυμφος τής 
νεαράς γυναικός. Αυτός τήν εϊχ_ε σώσει, καί η 

τ ια ή  αυτη τ ώ  ώφείλετο .
Τήν επαύριον, όμως, άμα τϋ, αυγή, ό Πονη

ρίδης έκρουε π α ταγω δώ ς εις τήν θύραν τού^ κυ
ρίου του! ’ 11 Ούρα ήνοίχθη, καί ό άπαθής ευπα
τρίδης επιφανείς ήρώτησε :

—  Τ ί τρέχει; Πο/ηρίδη ;
—  Τ ί τρέχει, αύθέντα ; Τρέχει, ό τ ι  πρό ολί

γου έμαθα . .
—  Τ ί πράγμα ;
—  "Ο τ ι  ήι/.πορούσαμεν νά κάμωμεν τόν γύρον 

τού κόσμου εις έβδομήκοντα οκ τώ  ημέρας μόνον.
—  Βέβαια, άπήντησεν ό κ. Φόγ, χωρίς νά 

περάσωμεν τά ς  Ινδ ία ς*  άλλ ’ άν δεν επερνούσα- 
μεν τάς ’ Ινδίας δέν Οά έσώζαμεν τήν κ. Αουδά, 
δέν Οά ήτο σήμερον σύζυγός μου. και . . .

Καί ό κ. Φόγ έκλεισεν ήρέμα τήν θύραν. 
Ο ϋτω  λοιπόν ό Φιλέας Φόγ έκέρδησε τά σ το ί

χημά του, περιελθών τή ν γήν έντός ογδοήκοντα 
ημερών, καί μεταχειρισθείς πρός τού το  πάν μέ
σον μ ετα γω γ ικόν, α τμοκ ίνη τα , σιδηροδρόμους, 
άμαξας, θ/λαμηγούς, εμπορικά σκάφη, έλκηθρα 
καί ελέφαντας. Ό  ιδιότροπο; άγγλος ά.νέπτυξε 
κα τά  τήν περιοδείαν ταύ τη ν τα ς  Οαυμασίας αυ
τού  άρετάς, απάθειαν καί άκρίβειαν* τ ί  όμως 
έκέοδησεν έκ τή ς  μ ετα τοπ ίσεως ταύ της ; τ ι  α- 
πεκόμισεν έκ τής περιοδείας του ;

Τ ίπ ο τε , ίσως θά εϊπτ·, τ ις .  Έ σ τω *  τ ίπ ο τε  
άλλο, . . εΐμή χαριτόβρυτον γυναίκα, ή τις , όσον 
καί άν φαίνεται ’τού το  άπίθανον, κατέστησεν 

αυτόν εϋδαιμονέστατον.
Καί δ ι’  όλιγώ τερον άρά γε  δεν θά ή ζιζε  νά 

επιχείρηση τ ις  τή ν Περόυάον τήη Γην  ,
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Προββμω; οημοαίίύομεν τον κατωτέρω πίνακχ στα- 
λ ίντα  ήμΤν μ ίτά τ!)ς έπομένης άυωνόμου επ ιστολή ;.«ΊΙ 
' Ε σ τ ί α  πολλάχι; ήγειρε τήν ιρωνήν της ύπίρ τής ό<ρει- 
λομίνης προστασίας εις τίε πτηνά καί αλλα ωφέλιμα 
ζώ α , άτινα χαταίιώχονται χα'ι αφανίζονται Οπό των ά- 
μαβών χωριχών, μάλιστα δί Οπό των παιδιών ένεχα ά- 
νοήτων προλήψεων.Έδημοσίενσε δΐ άλλοτε χα’ι τήνπρός 
νομάρχας τοΰ χράτοος έγχύχλιον του έπί τών Ιχχλησια- 
στιχών χα’ι τής δημοσίας έχπαιδεύσεως ΟπουργοΟ τής 
Γαλλίας χ. Βαδδιγχτών πρός περιστολήν τοΰ άβανισμοΰ 
τών πτηνών έτ.ιδχλλουοαν αυστηρά; ποινάς ε’ιςτοός ό
πως δήποτε ένοχλοΰντας ή έξολοΟρεύοντα; αΟτά.1 Ά -  
ποστέλλων δ' Ομΐν σήμερον τόν έπόμενον π ί ν α χ α  ό- 
στις έντολή τον έπί τής Γεωργίας υπουργείου τής Γαλ
λίας Οπάρχει άνηρτημένος ίν Γαλλία χαΟ' άπαντα τά

δάση χΟτής, εύχομαι όπως αί έπαρχιχχαί ήμών ίφημε" 
ρίδες δημοσιεύσωσι στερεοτύπως τόν σωτήριον τοό τον 
πιναχα, οΐ δέ αρμόδιοι μεριμνήσοισι περί τής άναρτή-  
σεως αΟτοΟ Ιν άπασι τοΤς δημαρχείοις καί τοΤς δημο" 
τικοϊς τοΰ χράτοος σχολείοις, όπως διασχεδασΟώσι χα- 
αί παρ' ήμίν άπαντώσαι τοιαΟται όλέΟριαι προλήψεις. 
Έ χ  τού πίναχος τούτου άφήρεσα τήν μηλολόνΟην (lia n -  
nClOIl), τόν Οανάσιμον τοΰτον Ιχβρόν τοΰ γεωπόνου, 
δ ιότι, καΟ’α μέ δια6ε6αίωσεν ό βαθύ; Ιπ ιστήμων χ. β . 
δεΧελδράϊ'χ, Ιν Έ λλάδιδ Ιν  άπαντά τόσον άφθονος. Τό 
ζντομον τοΰ το  τοσαύτας ζημίας προξενεί Ιν τή  δυ
τική ΕΟρώπη, ώστε Ιν τέλε ι τοΰ άναφερομένου πίναχος 
περιίχεται ή ίπομένη δήλωσις : «Έ κ α σ το ν  παιδίον θά 
λαμβάνη άνά 25 λεπτά διά 500 χεφαλάς μηλολονθών 
(hannetons) â ;  θά μέρη εις αγροφύλακα.**’ »  S . τ ·  Δ .

Ή  τήρησις τών έν τώ πίνακι τούτω διατάξεων ανατίθεται 
είς τήν φρόνησιν καί τήν χρηστότητα τών πολιτών.

Π τηνά .

Έ κατορ .μ υρίω ν ζη μ ία ν  προξενούσι κ α τ ’  έ τος  
τ ά  διάφορα έν το μ α . Μόνος δέ εχθρός α υ τώ ν  ι

κανός νά τ α  κα τα σ τρ έψ η  νικηφόρως είνε τ ά  

π τη ν ά .  Τ ά  π τη ν ά  μ ε τά  Οαυμασίας δ ε ξ ιό τη τα ς  

καθαρίζουσι τ ά  δένδρα καί τ α  σώ ζουσιν από τη ς  
βλάβης τή ν  όποιαν προξενούσιν εις α υ τά  αί κ ά μ - 

π α ι. Ε ινε μ .έγισ τος βοηθός κ α ί ευ εργέτη ς του 
γεω πόνου .

Φρδνος (χούξακας).

Ό  φρύνος εινε βοηθός τοΰ  γεωπόνου  έξολο - 
Ορεύων 2 0 — 3 0  έντομ α  τή ν  ώραν.

ΜΗ Κ Α Τ Α Σ Τ Ρ Ε Φ Ε Τ Ε  Τ Α Σ  Φ Ω Λ Ε Α Σ  ΜΗ Φ Ο Ν Ε ΥΕ ΤΕ  Φ Ρ Υ Ν Ο Ν ,
Τ Ω Ν  Π Τ Η Ν Ω Ν , ΜΗ. ΜΗ.

Μ χανθόχοιρος (σχ·<ντζόχοιρος).

Ό  άκανΟόχοιρος τρ ώ γ ε ι  του ς  ποντικούς καί 

α λλ α  το ια ΰ τα  μ ικρά  τρ ω κ τ ικ ά  ζώ σ ,  τούς γ υ 
μνούς κ οχλ ία ς  (γυμ-νοσαλιάγκους), τούς λευκούς 

σκώ ληκας του  χ ώ μ α το ς , ζώ α  επ ιβ λ α β έσ τα τα  είς 
τή ν  γεω ρ γ ία ν .

ΜΗ Φ Ο Ν Ε Υ Ε Τ Ε  Α Κ Α Ν Θ Ο Χ Ο ΙΡΟ Ν , ΜΗ·

II ΠΕΝθΕΡΑ ΠΑΡΑ ΤΟΙΣ ΛΙΛΦΟΡΟΙΣ ΑΑΟΙΣ
Ε ίνα ι θαυμαστή  ή όμ οφωνία , μεθ* ής αί π α 

ροιμία ι ολω ν τ ώ ν  λα ώ ν  τοΰ  κόσμον ου. ιλοΰσι 

π ερί τή ς  πενΟεράς· ά γρ ια , βάρβαρα κα ί π επ ο λ ι-  
τισμ .ένα έθνη θεωρούσι κακόν τ ι  χρήμα τή ν  π εν- 
θεράν, τά ς  δ ε  σχέσεις  α υ τή ς .μ ε τά  τή ς  νύμφης, 

έν γ έ ν ε ι  δέ τώ ν  πενθερικών μ ε τά  τώ ν  γαμβρώ ν, 
τοσοΰ τον  χαλαράς, ώ σ τ ε  παρά π λ ε ίσ το ις  λ α ο ί; 

τή ς  ‘ Αφρικής, τή ς  ’ Αμερικής κα ί τή ς  Α υστραλ  ίας, 
π άσα  πρός άλλήλους συνάφεια απ αγορεύετα ι.

Ό  καθ’  ημάς ελληνικός λαός κ έκ τη τα ι αφθο
ν ίαν το ιο ύ τω ν  χ α ρ α κ τη ρ ισ τικ ώ ν  παροιμ ιών, έξ

1. Ί δ .  ’ Ε σ τ ί α ;  τόμ. Λ ' σελ. 208 καί 316. Β', 
587, Λ ', 783 κα’ι 81(1. Ε’, 231.

’Λσπάλαξ (τυψλοπύντιχος )

Ό  ά σ π ά λ α ξ  αφ α νίζε ι τούς λευκούς σκώληκας 
τοΰ  χ ώ μ α το ς  κα ί π ολλά  ά λλ α  έντομ α  επ ιβλαβή 
εις  τή ν  γ εω ρ γ ία ν . Ουδέ ίχνος φυτοΰ εύρέθη π ο τέ  

έν τ ώ  σ το μ ά χ ω  το ΰ  άσπ άλακος, ώ σ τ ε  ούτος 
μ ά λλο ν  ώ φ ελ ε ΐ ή β λ ά π τε ι.

ΜΗ Φ Ο Ν Ε Υ Ε Τ Ε  ΑΣΠ ΑΛΑΚΑ, ΜΗ·

ών σ ταχυολογοϋμ εν τά ς  έπ ομ ένας: « Ό σ α ι ς  π ρά - 

σ ι αις φοράδαις, τό σα ις  καλα ίς π εθερά δες .» 

«  Πεθερά καμ.πάνια έχ ε ι, κι’  ά ντρα δέλφ η  κ α μ - 
π α ν έ λ λ ια . » «  Π ώς ή τα ν  νύφη ή πεθερά δέν το  θυ
μ ά τα ι  π λ έ ο ν ,»  παροιμ ία  κα ί παρ’ ά λλο ις  λαοΐς 
κοινή, όμοια δ έ  τ ή  λ α τ ιν ικ ή  : « N o n  vul l  sc ire  

ocrus qu od  fu it ipsa n u ru s .» Έ ν  τ α ΐς  έλλη -.ι- 

καΐς παροιμ ία ις ά π α ν τώ σ ι π ροσέτι κ α ί ά μ ο ι-  
βα ϊα ι λο ιδορ ία ι μ ε τα ξύ  νύμφης κα ί πενθεράς. 
»Π εθερά , κρομ.μ.ύδι σάπ ιο , κάθε δα γκαν ιά  καί 

ύ ά κ ρ υ ο .»«Ν ύ φ η  μου, πασαλειμ.μένη, ποιός ’μ π ο
ρεί νά σ ’  ά π ομ ένη .» « "Ο λ α  τά  στραβά  καρβέλια 

ή νύφη μας τ ά  κ ά ν ε ι* »  ή «Π ο ιό ς  κάνει τ ά  σ τρ α 

βά ψωμιά ; Ό λ α  ή νύφη μ α ; ’ »  καί ο ύ τω  καθε

Ε  Σ

ξή ς . Τ ο ια ΰ τα ι δέ ΐδ έα ι δέν π ερ ιορ ίζοντα ι έν π α 

ροιμ ίαις μόνον, α λ λ ά  παρεισέφρησαν κα ι εις  τ ά  

δη μ ο τικ ά  ά σ μ α τα , μ εγά λη  δ ε  πληθύς π α ραλλα 

γώ ν  σ ώ ζ ε τ α ι  ά σμ α τό ς  τ ίν ο ς ,  μ έγα  ένέχοντος  τό  

δραμ ατικόν ενδιαφέρον, βασιζομένου δέ έπ ί 

το ιο ύ τω ν  ιδ εώ ν .
Οί ά λ λ ο ι λα ο ί τή ς  Ευρώπης επ ίσης δέν ά μ ο ι-  

ροΰσιν όμοιων παροιμ ιώ ν. ’ Εκ τώ ν  ’ Ι τα λ ώ ν  οι 

Τοσκανοί λ έγου σ Γ  «Π εθερά  κα ί νύφη, χ α λ ά ζ ι  
κα ί β ροχή ,» οί δέ κά το ικ ο ι τή ς  Περγάμου* «Μ όνο 

ζω γρ α φ ισ τα ίς  πεθερά καί νύφη ’ τα ιρ ιά ζο υ ν .»  Χ α - 

ρ α κ τη ρ ισ τ ικ ω τά τη  είνα ι κα ί ή ακόλουθος ισπ α 
νική  π αρο ιμ ία ' « 'Ο τ α ν  ήμουν νύφη, δέν είχα  

καλή  πεθερά κα ί τώ ρ α  πού ε ίμ α ι πεθερά δέν έχ ω  

καλή  νύφ η*» Οί Γερμανοί ή κ ισ τα  άβροφρόνω; εκ

φ ρ ά ζο ν τα ι περί τ ή ,  πενθεράς* «Π εθερ ά , διαβόλου 
γ έ ν ν α * »  «Π εθερά , κακό θεριό ’ »  «Τ ρ ία  π ρ ά γμ α τα  
π ο τέ  δ έ  ’μονοιάζουν ’ ς τ ό  ’ σ π ίτ ι*  δύο π ε τε ιν ο ί, 

γ ά τ α  κα ί π ο ν τ ικ ό ς , πεθερά κα ί νύφη*» κα ί « ' I I  
κ α λλ ίτερη  πεθερά είνα ι εκείνη  όπου φορεΐ π ρά 

σ ιν α »  δηλαδή  ή αναπαυόμενη υπό τή ν  χλοεράν 

γή ν  το ΰ  νεκροταφείου.*
’ Α λ λ ά  κα ί έν ινδ ικ α ΐς  παροιμ ία ις άναφέρε- 

τ α ι  ή ασυμφωνία  κα ί αί έριδες τή ς  πενθεράς πρός 
τή ν  νύμφην,2 οί δ έ  Κ όλχ  έν τή, ά να τολ ικ ή ’ ίνδ ική , 

ο ΐτ ιν ε ς  δ ιά  τή ν  Ιλ α χ ίσ τη ν  προσβολήν π ολλά  κ ι; 

αύ τοκ το νοΰ σ ι, ψ άλλουοι τ ό  ακόλουθον σ κ ω π τ ι-  

κόν δ ίσ τ ιχ ο ν  :

Κι’ άν σί μαλώση ή πεθερό, κορίτσι μου, δεν πρίπε; 
v i  φουρκισΟή;, τ ί  Ο’χ γέλα ό κόσμο; πού Οι βλέπη.·'

" ίδ ω μ εν  νΰν όποια έθ ιμ α , εκ τ ώ ν  το ιο ύ τω ν  

ίδ εώ ν  π η γά σα ν τα , έπ ικρα τούσ ι παρά το ίς  δ ια -  

φόροις λαο ΐς  τή ς  γής.
Α Φ Ρ ΙΚ Η .— Παρά το ϊς  Κάφροις, ή μ ε τα ξύ π εν -  

Οερικών κα ί γα μ ορώ ν , ιδ ίω ς  δέ ή μ ε τα ξύ  π εν- 
θ ε :ά ς  καί γαμβρού επ ικρατούσα  έχθροπάθεια, 

π αρακω λύει τ ά  μ έ γ ισ τα  τή ν  ά νά π τυ ζ ιν  τοΰ  ο ι 
κογενειακού βίου. Παρά το ΐς  ’ Α μ α κ ό ζα  Ουκου- 

χ λο ν ίπ α  απ αγορεύετα ι τ ή  νύμφη ού μόνον νά 
προσβλέψη εις τ ό  πρόσωπον τούπενθεροΰ  κ α ίπ ά ν -  
τ ω ν  τ ώ ν  άρρένων α ν ιό ν τω ν  συ γγενώ ν α υ τή ς , καί 

νά  μή π λη σ ιά ζη  ό'που εκείνοι εΰρ ίσκοντα ι, άΰλ 

ούδέ τό  ο ου.α α ύ τίιν  νά έκστομ ίση , ώ σ τ ε  ε ίνα ι 
ή ναγκασμένη  νά π λ ά τ τ η  πρός έκόήλω σ ιν α υ τώ ν  

νέας λ έ ξ ε ις ,  μή έμπεριεχούσας τά ς  φοβέρας συλ- 
λαβ ά ς  τώ ν  συγγεν ικ ώ ν ονομ ά τω ν . Ό μ ο ιω ς  κα ί 
ό γαμβρός φ ο β ε ίτα ι νά  προσβλέψη, τή ν  εαυτού 
πενθεράν, κ α τά  τά  δυ να τόν  δέ αποφεύγει αυτήν 

κα ί προσπαθεί νά μή είπη  τό  όνομά τη ς , α λλά  όεν

t .  Ai πιοο·.αίι·. αυ τί: Ιλη'φθησιν Ικ τού συγγράμ- 
μ ιτο ;  τη ; κ. It ei η s l ic fg - D  u r ¡ n g  s f  e 1 il, rlio En u 
im Sprtieliworle. (I.pz 1802) σ. 1U1 Ul*.— ■κ ιί ίκ τον
μιγάλονλεξικόν γερμινικων παροιμιών Οπό W . λλ an
d e  r (1 879) -  IV äpOp.Seliwieserellcrn, Schwieger
m utter, Schw iegerU id iler.

2 Κ K r a u l ,  Reise in Ostindien τ. I σ 208.
3. N o  I t  r o l l ,  Die Gossne’selie Mission unler 

den Kolhs, (H alle, 1S71) τ · 130.
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ύποχρεούτα ι νά τηρή  τό ν  αύτόν σεβασμόν κα'· 

πρός τούς α νιόντας θήλεις συ γγεν ε ίς .4
Τ ό  έθιυ.ον το ύ το  σ τη ρ ίζ ε τα ι  έπ ί το ύ  φόβου 

παρεξηγήσεω ς τή ς  ή θ ικ ό τη το ς  τώ ν  αμοιβα ίων 

σχέσεων* δ ιό τ ι  καί σ τοχα σμ ός  μόνον ανήθικος 

π ισ τε ύ ε τα ι ό τ ι  ε ξεγ ε ίρ ε ι τή ν  φρ ικ τήν οργήν τώ ν  

σκιών τώ ν  τ ε θ ν ε ώ τω ν .
Περί τώ ν  πρός δυσμάς τή ς  Ν ιάσσα  λ ίμ νη ς ο ί-  

κούντω ν Μαραβί, δ ιη γο ύ ν τα ι π ερ ιη γη τα ί τ ιν ες  

ό τ ι  υ .ενάλη α ιδημοσύνη π α οα τη ρ εΐτα ι έν τα ΐς
» * V » Λ ‘ , Ρ  -  ’

σ/έσεσ ι μ .εταςυ πενϋερικοεν κα ι γαμ.Όρων, ου- 
δείς δ έ  το λμ ά  νά ποιήση ή ε ίπη  τ ι  άσεμνον πρό 

τού έτέοου*5 έν δ έ  Γ α β ώ ν , οΰδενί γαμ βρώ  έπ ι-  

τ ε έ π ε τ ά ι  νά  προσίδη τή ν  πενθεράν αύτοΰ , καί 
νά όυ.ιλήση αύ τή* τ ώ  π αραβά τη  επ ιβ ά λ λ ε τα ι 

π ρόστιμον β α ρύ τα τον . Κ α ί τά  έθιμον δ ε  το ύ το  

τό ν  α ύ τόν  έχ ε ι λόγον , τή ς  μή παρεξηγήσεω ς 

τ ώ ν  πρός άλλήλους σχέσ εω ν .6
Κ α ί έν Ιϊαδά  δ έ , ώ ς  αναφέρει δ Ν ά χ τ ιγ κ α λ ,  

π ε .θ εε ικ ά  κα ί γαμβροί ζώ σ ι*  έ ν τε λ ώ ς  ά π οκ εχ ω - 

ρισμένοι ά λ λ ή λ ω ν , κ α τ ’  ούδένα δ έ  λόγον επ ι
τρ έ π ε τα ι νά π λησ ιάση  ό γαμβρός τή ν  πενθεράν.

' Ή  συνήθεια τού  άποφεύγε-.ν τή ν  πενθεράν φαί

ν ε τα ι  ο τ ι  έ π εκ τε ίν ε τα ι κ α ί έν τ α ΐς  ά ρκ τώ α ις  
χώρα ις τή ς  Α φ ρ ικ ή ς ,δ ιό τ ι  ό Μ ω χ α μ έ τ έλ  Τουνσί, 

δ’σ τ ι ς  α γνο ε ί καθ’  ολοκληρίαν ό τ ι  το ιο ύ τό  τ ι  

συμβαίνει κα ί παρά Κάφροις, τή ν  αναφέρει μ ε
τα ξύ  τ ώ ν  συνηθειών τού  Δαρφούρ. Α π α ρ α λλα κ τα  

δ έ  το ΐς  έθ ίμο ις τώ ν  Κ άφρων ει’σ ί τ ά  παρά το ΐς  
Βογδς έν τ ή  βορειανα τολική  ’ Αφρική συνειθ ιζό - 

μενα* «Ο υ δ έπ ο τε  ό γαμβρός α τ ε ν ί ζ ε ι  τ ό  πρόσω

πον τή ς  πενθεράς αυ τού , άμφότεροι δ έ  άποφεύ- 
γουσιν έπ ιμ ελώ ς  ά λ λ ή λ ο υ ς .Ό  γαμβρός ουδέποτε 

προφέρει τ ό  όνομα τή ς  π ενθ ερά ς .»7 Παρά το ις  
’ /ΐββαδέ, ό γαμβρός παραλαμ βάνει τή ν  νύμφην 
καί φ εύγει μακράν τή ς  οικ ίας τώ ν  πενθερών, ϊνα  

μ  ή ϊδη  τυ χ όν  π ο τε  τή ν  πενθεράν.8 Οί -ομ ά λ  

θεωρούσι γ εν ικ ώ ς  μ έγα  αμ ά ρ τη μ α  τ ό  νά ϊδη  ό 
γαμβρός τή ν  πενθεράν το υ , κα ί μ εγά λ ω ς  α ισχυ- 

ν ε τα ι  ή πενθερά άν έ ξ  ιδ ία ς  άμ ελεία ς ώφθη ύ *ό  
τού  γαμβρού.*11 δε νύμφη μόνον εν απουσία τού  

άνδρός αυ τής ή λάθρα ε π ιτρ έπ ε τα ι νά όμ ιλή 

μ ε τά  τή ς  μη τρός α υ τή ς .9
Α Μ Ε Ρ ΙΚ Η .— ’ Α ν  τ ά  έν ’ Αφρική έΟ ιζόμενα Οε- 

λήσωυ.εν νά  έξηγήσιομεν δ ιά  τή ς  πρός άλλήλους 
έπ ιυ .ιξίας τώ ν  λα ώ ν  τ ή ;  ηπείρου τα ύ τη ς ,δ εν  δυ -

4 F r i t  s c I), Die Eingebornen Südafrikas Bres
lau, 1872 1 . 111.

5. Zeitschrift für Erdkunde τ. VI σ. 282 (1856).

C. E. I! o w  d i c h, Mission von Cap Coast Casllc 
nach Aslianle (Γ :ρμχνικ. μ ιτιρ ?  )  W eim ar, 1S20 v.

i 6®6.
7. W . Μ I I 11 7. i II g  c r , Sitten und Recht der Ro

gos. W interthur, 1S59 63.
8. K l u n z  in  g e  r , Bilder aus Oberägypten. 

S. ul lg . 1877 s. 260
9. I l a g g c n m a c l i c  r,· £v Petcrniann’  s Ergän- 

z u u g s h e f t  J i .  4 7  u. 2 9 .
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νάμ,εθα όμως βεβα ίως νά έφαρμόσωμ.εν τό ν  αυ
τό ν  κανόνα κα ί εις  τους λαούς τή ς  μεσημβρινής 

’Αμερ ικής, παρ ’  οις άνευρίσκομεν σχεδόν α π α 

ράλλακ τους συνήθειας κα ι ιδ έα ς. Α ιά  μαρτυριών 
α να μ φ ισ β ή τη τω ν  π ισ το ϋ τα ι  ό τ ι  παρά το ΐς  'Ρ α γ -  

κ β έλα ις  ’ Ινδο ί; τ ώ ν ’ Α ρ γ εν τ ινώ ν  j r c í j i r r a c  τ ά  πεν- 

Οερικά ζώ σ ιν  ε ν τε λ ώ ς  κεχωρισμ.ένα τώ ν  γαμ.βρών 

κα ί νυμ,φών κα ι ό τ ι  απ αγορεύ ετα ι το ΐς  τ ε λ ευ -  
τα ίο ις  νά  π λη σ ιά ζω σ ιν  ή όμ ιλώ σ ιν  αΰ το ϊς .·1 'Ο  

λόγο ς  όμως τή ς  συνήθειας τα ύ τη ς  διαφέρει πολύ 

τού  ΰπό τώ ν  Κ άφρων άναφερομένου. θ '  Έ α γ κ β έ -  

λ α ι  θυσιάζουσι τ ώ  Οεώ α υ τώ ν  Γκ ουα λ ιτσ ιού  έκ

το ς  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  κα ί ανθρώπους, κ α τ ’  εξοχήν δέ 
εΰ π ροςδ εκ το τά τη ν  θυσίαν α ΰ τώ  Οεωρούσι τά ς  

γρα ία ς . Ν ομ ίζουσι δ έ  ό τ ι  προςελκύουσι βεβαίως 

τή ν  εύνοιαν τού  θεού αν ή θυσιαζομ.έντ, γραία 

τύ χ η  ουσα πενθερά τού  θύοντος ο ικοδεσπότου , 
δ ι ό τ ι ,  κ α τά  το ύ ; ’ Ινδούς εκείνους, δ Γκ ου α λ ι- 

τσ ιού  ά ρέσκ ετα ι σφόδρα νά σ τη ρ ίζη  τό ν  θρόνον 

του  επ ί τ ώ ν  σ ω μ ά τω ν  το ιο ύ τω ν  γυ να ίω ν . Παρά 

τ ο ΐς  ’ Αραυκανίοις έπ ί έ τη  π ολλά  μ ε τά  τή ν  υ

πανδρείαν τή ς  Ουγατρός αυ τής δέν επ ιτρ έπ ε τα ι 
τ ή  πενθερά νά ίδη  τό ν  γ α μ β ρ ό ν  κ α τ ’  έξα ίρεσ ιν  

δ έ  δύ να τ α ι νά  όμ.ιλήση μ ε τ ’ α ΰ τοϋ , έχον τος  όμ ως 

¿στραμμ ένα  α υ τή  τ ά  ν ώ τα ,  ή άν φραγμ.ός ΰψη- 
λός  χ ω ρ ίζη  άμφοτέρους.2

’ Κν τή  ά ρ κ τώ α  ’ Αμερική  α ί φυλαί Α ακότα , 
’ Ασσ ινεβο ίν  κα ί Ό μ .άχα  τηροϋσιν άναλόγους συ

νήθειας. ΙΙενθεροί, γαμ βρο ί κα ί νύμφαι α π α γο 
ρεύετα ι παρ’  α ΰ το ίς  νά προσβλέπωσιν ή νά όυ.ι- 

λ ώ σ ιν  ά λλή λο ις , έκασ τος  οφ είλει δ ιά  πέπλου  νά 

κ α λύ π τϊ) τή ν  κεφαλήν αΰτοϋ  αν εύρεθή τυχόν 
α π έν α ν τ ι τού  άλλ.ου κα ί έν τ α ίς  ο ικ ία ις έχουσιν 

ίδ ια  δ ια μ ερ ίσμ α τα  μή συγκοινω νοΰντα . Λεν επ ι

τρ έ π ε τα ι  π ροσέτι εις  τούς γαμβρού; καί τά ς  
νύμ,φας νά προφέοωσι τ ό  όνομα τού πενθεροϋ, 

προτού δε νά παρέλ.θη πολύς καιρός ά π ό  τού  γ ά 

μου τη ρ ε ίτα ι  ή α υ τή  έπ ιφ ύλα ξις  πρός θείους καί 
θείας. Π αραπλήσια  έθιμ.α έπ ικρα τούσι κα ί παρά 
το ΐς  Μ ανδάνο ις.3

Α Υ Σ Τ Ρ Α Λ ΙΑ .— Καθ’ άπασαν τή ν  Α υσ τρα λία ν  

το ια ύ τα ι  ίδ έα ι κα ί συνήθειαί ε ίσ ι π ιθανώ ς κοι
ν ό τ α τ α ’. · το υ λ ά χ ισ το ν  δ ιά  μ.αοτυριών α ξ ιό π ισ τω ν  

π ερ ιη γη τώ ν  ά π οδε ικ νύ ετα ι ό τ ι  έπ ικρατοϋσιν έν 

Β ικ τω ρ ία  κα ι έν τ ή  δυ τικ ή  Α υ σ τρα λ ία . Περί μέν 
τ ώ ν  έν Β ικ τω ρ ία  ό Σ τα ίμ π ρ ιτ ς  αναφέρει τ ά  ε 

πόμενα" «'11 πενθερά, ή Γκναλβινκούρρκ, οΰδα- 
μ ώ ς  επ ιτρ επ ε ι νάτενίσγ, αυ τήν κ α τά  πρόσωπον 
ό Γ ε ν α λ β ίν .  ή γαμβρός α υ τή ς . Εΰρεθείσα τυχόν 

πλησ ίον αυτού  κ ρ ύ π τε τα ι αμ έσω ς, κ α ί πολλούς 

έλ ιγμ ούς π οιεί κα ί τό  πρόσωπον κ α λύ π τε ι διά 
τού  μανδύου ίνα  μή συναντήσρ  α ΰ τ ώ . » 4

1 Globus τ .  X X V  σ. 280.
? F.. Beuel S m ilb ,Th e  Aiaucanians. N ew -Y o rk , 

1859. 5. 217.

3. « ’ a i I z, Anthropologie τ  III σ. 10 i .
4. Transad. E limo!. Soc. τ. I .e .  389 ( i s f i t ) .

Περί δ έ  τή ς  δυ τικ ή ς  Α υ σ τρα λ ία ς  πληροφορεί 

ημάς ο ά ρ ισ τα  τούς έκ εΐ Μαύρους γνω ρ ίσα ς  Α . 

’ Ο λ δ φ ίκ λ ν τ .8 «Ο :  Β α τσα ν τ ίς , λ έ γ ε ι ,  ίσω ς  δ έ  καί 
ά'λ.λαι φ υλα ί, έχουσι τή ν  άλ.λόκοτον τα ύ τη ν  συ

νήθειαν, νά  μή έπ ιτρ έπ ω σ ιν  εις  τό ν  νεόγαμβρον 

νά  βλ. έπη  έπ ί ώριομένον τ ιν ά  χοόνον τή ν  ’ Α μ -  
ποακούοοαν ή πενθεράν αυτού . ” λ ν  π ο τε  α δ -η  

πλησ ιάση  α ΰ τώ , οφείλ,ει ουτος νάποχωρήστ,. άν 

δ έ  μ  ή παρατηρήση α υ τή ν , οφείλουσιν οί μ ε τ ’ αΰ- 
τού  νά  το ν  κ α τα σ τή σ ω σ ι προσεκ τικόν, δεικνύον- 

τ ε ς  τό  μ,έρος όπόθεν α υ τη  έρ χ ε τα ι. Ό  γαμβρός 

φ εύγει χωρίς νά στρέψη τ ό  β λέμ μ α , κ α τ ’  α ν τ ί 

θ ετον  διεύθυνσιν κα ί κ ρ ύ π τε τα ι όπ ισθεν θάμνου 
ή δένδρου, μ έχρις ότου  εΰαρεστν,θή ή πενθερά 

νάπομακρυνθή κα ί το ύ το  ά να γγέλλου σ ιν  α ΰ τώ  

π ά τα υ τα  οί σύντροφοι Τήν αρχήν τή ς  συν/,θείας 

τα ύ τ/ ς  δέν ήδυνήθ/ν νά εξακρ ιβώ σω , ουδέ τή ν  
ποινήν νά μ ά θω , τή ν  έπ ιβαλλομένην το ΐς  π α -  

ρ α β ά τα ις .»
Έ ν  τ ώ  Π ό ρ τ-Λ ίγκ ο λν  άν ή πενθερά έλθη π λη 

σίον τού γαμβρού α υ τή ς , ο; Αουβράς π ερ ικ λε ί- 
ουσι το ύ το ν  εν τό ς  κύκλου πυκνού, εν ώ  αυτός 

κ α λύ π τε ι τ ό  πρόσωπον δ ιά  τώ ν  χ ειρώ ν. Τ ού το

π λησ ιάση , δ ιό τ ι  απ αγορεύ ετα ι νά γε ίνη  παρά 

τρ ίτο υ  γ ν ω σ τή  α υ τή  ή παρουσία τού  γαμβρού.6

Νέα μελλόνυμφος τή ς  φυλής τώ ν  Παπούα δέν 
ε π ιτρ έπ ε τα ι νά  ϊδη  ού τε τό ν  μελλόνυμφον ού τε 

τούς μ έλ λο ν τα ς  πενθερούς α υ τή ς . "Ο τ ε  ό ιερα
π όσ τολος  Φαν "Α σ σ ε λ τ  έδ ίδασκεν  έν υπαίθρω  

σχολ είω  π λησ ίον τού  Αορέχ, ε ίδέ π ο τε  ε ςα ε τές  
πα ιδ ίον νά τρ έ ξη  έ'ντρομ-ον κα ί νά κρυβή ΰπό τή ν  

τρ ά π ε ζα ν . Έ ρ ω τη θ έν  δ ε  περί τή ς  α ιτ ία ς  τού του ,, 

άπ εκρ ίνα το  ό τ ι  δ ιή ρ χ ετο  έκείθεν ή πενθερά τού  

πρεσβυτέρου αδελφού το υ .7

Α Σ ΙΑ .— 'Ιχ ν η  παρομοίων συνηθειών π α ρ α τη 

ρούντα ι καί έν ’ Α σ ία , μ αρτυροΰντα  ΐδ ιά ζουσά ν 
τ ιν α  απ έχθεια ν η σεβασμόν μ εγ ισ το ν  τώ ν  γ α μ -  

βρών κα ί νυμφών πρός τ ά  πενθερικά. 'Α γ γ λ ο ς  
τ ι ς  π ερ ιη γη τή ς  παρατηρεί ό τ ι  παρά το ΐς  Λ α γ ιά - 

κοις (τ ο ύ  Βορνέου) ό γαμ.βρός σ έβ ε τα ι τό ν  π εν- 
θερόν ΰπέσ τό ν  ίδ ιον αυτού  π α τέρ α .Φ ερ ετα ι πρός 

αυτόν

νομα

αΰ το
TvivEi, ou Se To'Xu.ä va  z a O /c / i  p.ET’ a'jTOÖ e t 'i  t / , ;  
a v t / ;  ij/iafloo.8 ’ Ava'A oya ¿fJiy.a T a p E T /p /c s v  s -  
t s s o ;  y tp y .a v o ; - i p i / y / - / ;  ev T iv t  iovpry  F T a -  
z o o tw v . « T a  — ai-5ia Iülevov ev t a v t /  x.aTayu-

5 A1t. t .  III a .  251 (I8G 5.)
ß. w  i I h e I in i, Munuers and cuslonis of tlie Au- 

slralian Nalives i .  20.
7 Zeitschrift f. Ethnologie t .  m ii v . ISO (1876.)

8. S pe ii s e r  Sl i  ob  u, I.ifr. in llie forcsls o f 
the far Est. London, t8C2.T. I. 3 51.
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μ να , κα ί α υ τή  δέ ή ο ικοδέσποινα , ή τ ις  μέχρι 

' τ τ ί ς  | Λ ε σ Υ ι ' Λ ο ρ ( α ς  ε / . ο ι ν . α ' τ ο ,  ε ο ε ρ ε  j / . o v o v  x. o v t s c  

βοακ ία , γυμ.νή ουσα τ ά  άνω  τή ς  ¿σφύος, έν ω  
ε γ ώ  εμενον έν τ ή  καλύβη. Κ α τά  τ ά  γ ια κ ου τικ ά  

έθιυ.α, ούδαμώς θ εω ρ είτα ι τ ο ύ το  άπρεπες, δ ιό τ ι  

μόνον πρό τού  πενθεροϋ κ α ί τ ώ ν  πρεσβυτέρων α
δελφ ώ ν τού  συζύγου τη ς  άπ αγορεύ ετα ι εις  τή ν  

γυ να ίκ α  νά  π α ρ ίσ τα τα ι η μ ίγυ μ ν ο ς .» '1 Κ α ί εν
τα ύ θ α  λ ο ιπ όν  π α ρ α τ/ ρ ε ΐτα ι περιορισμός τ ις  εν 

τα ίς  σχ έσ εσ ι μ ε τα ξύ  πενθερών κα ί νυμφών.
Μ άλλον εξηυγενισμένον φ α ίνε τα ι τ ό  έθιμ.ον 

τ ώ ν  Κ α τσ ίν ζω ν  έν τ ή  ν ο τ ία  Σ ιβηρία, ένθα ό π εν- 
θ ε:ό ς  αόνον μ.έ κεκ.αλυμ.μ.ένον τ ό  πρόσωπον επ ι

τ ρ έ π ε τα ι  νά πλ/σιάσ/, τή ν  νύμφην. Ά λ λ ά  καί 
ή νύμφη αποφεύγει τή ν  συνάντ/σ ιν  τού πενθε- 

ρού, κα ί συναντήσασα α ΰ τώ  προςβλέπει χ α μ α ί.-  

Ι Ια :ά  το ΐς  Ό σ τγ ιά κ ο ις  τού  βορείου πόλου πάσα 
γυνή  οφ είλει έπ ιμ ελώ ς  νάποφεύγη τ ά  β λέμ μ α τα  

τού  πενθεροϋ* ομοίως κα ί ό γαμβρός τ ά  τή ς  πεν- 
θεοάς, μ.έχοις ότου γεννήση  κληρονόμον.3 'ίχ ν η  

άυ.υδοά το ιο ύ τω ν  εθ ίμ ω ν ά π α ν τώ σ ι κα ί εν ’ Ιν

δ ικ ή . Έ ν  ώ  έν Π α ν τσ ά β  αί λ ο ιπ α ί τά ξ ε ις  ά γο - 

ράζόυσι τ ά ;  συζύγους παρά τώ ν  γο νέω ν , α ί ά νώ - 

τ α τ α ι  τά ξ ε ις  θειορούσι τή ν  άπ εμ π όλη σ ιν  θυγα - 
τοός  έγκ λημ α  βαρύ. Ο υδέπ οτε  όε ο πενθερός συγ- 

κ ά τα τ ίθ ε τα ι  οΰ μόνον νά γευμ .α-ίση  έν τ ή  ο ικ ία  
τού  ναυ.βεοϋ, άλ.λ.ά κα ί νερόν νά π ιμ .ό ιό τ ι  προς- 

βολήν νο μ ίζε ι τ ό  νά λάβη  τ ι  παρ’  α ΰ τοϋ .4

Ι Έ π ί  τ ή  β ί σ ΐ :  : ν ύ ς  κ ε ^ ι λ α ί ο υ  τ ο 5  σ υ γ ν ρ ά μ υ α τ ο ;  

F.llinographisehe Burn Helen unil Vcrgleiclie ·5τό 11. 
Aiuiree. (S lullgarl, 1878).]

•t. Μ-.™,,, Ν. Γ. IIoaithe

MIA ΣΕΛΙΣ ΕΚ ΤΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ 
TOY ¡ΝΑΥΠΛΙΟΥ

................. τ ό  Ν αύπ λ ιον περιελθόν κληρονομ ικώ

δ ικ α ιώ μ α τ ι  έκ τή ς  Φ ραγκ ικής κυριαρχίας εις 

το ύ ; 'Ε νετούς κ α τά  τ ό  1 3 8 9  μ . X .  ό τος , καί 
ι’ σχυρώς όχυρωθέν δ ιά  τώ ν  μ έχρ ι του  νϋν σ ω ζο -  
α ένω ν φρουρίων του , μ ε τά  διαφόρους τ ώ ν  Τούρ

κων επ ιθέσεις  κα ί πολιορκ ίας, δ ιε τέ λ εσ ε ν  ΰπό 

τή ν  κυριαρχίαν τ ή ;  Έ ν ε τ ία ς  μ έχρ ι το ύ  έτους 
1 5 3 9 , ό τ ε  επ ί Σουλεϊμ.άν ό Βεζίρης Κ α σ ίμ , Σ ' « ι -  

τ ζά α δ ε ιΚ  ro e  M o t f f O K ,  μ ε τά  δ ιε τή  α ίμ α τ/ράν 
πολιορκίαν κ α τέλα β εν  α ΰ τό  δ ιά  συνθήκης πρός 
π α γ ίω σ ιν  τ ή ;  μ ε τα ξύ  'Ε ν ε τ ία ς  κ α ί Τουρκίας συ- 

νομολογηθείσης κ α τά  τούς  χρόνους εκείνους ε ι -  

ρήνης.
Ο ί Τούρκοι τό  π ρώ τον  ήδη κ α τα λ α ο ό ν τε ς  τό  

Ν αύπλιον κ α τε ϊχ ο ν  α ΰ τό  α νενο χ λή τω ς  μέχρι

1 . A d . F,ι-m a n , Reise um die Erde. Τμήμ. I. τ. 
τ .  Π. σ. 317. , , ·

2. M illheil. d. V e r  für Erdkunde zu Leipsig. 
1875. σ. 24.

3. Auszug aus Pallas Reisen. Frankfurt a. M. 
1 7 7 7 .5 .3 0 .

4. M e r r k ,  Aelit Vortrüge über das Pandscliab 
Bern. 1869 s. 127.

το ύ  θέρους τού  1686 , ό τε  ή Έ ν ε τ ία  θέλουσα νά 
συυ.πληοώση τή ν  κ α τά κ τη σ ιν  ολοκλήρου τή ς  

Π ελοπον νήσου, ά π έσ τε ιλ ε ν  εις Ναύπλιον σ τόλον 

ισχυρόν ΰπό τό ν  Φ ραγκ ίσκον Μ οοοζίνην, έφ οΰ 

έπ έβα ινε κα ί ό διάσημος σ τρ α τη γ ό ς  τή ς  Έ ν ε 
τ ία ς  κόμης Κ α ίν ισ ξμ α οκ , Σουηδός τό^γένος, μ ε τά  

ι’ σχυρας σ τρ α τ ιω τ ικ ή ς  δυνάμ εω ς. Ο  Μοροζίνης 

σ τε νώ ς  πολιορκήσας τ ό  Ναύπλ ιον, ού έφρουράρ- 
χ ε ι ό Μ ουσταφάς, κ α τά  γή ν κα ί κ α τά  θάλασσαν, 

κα ί άποκοούσας τ ά ς  τ ε  επ ιθέσεις  τού  έν^ Α ρ γε ί 

σ τρα τοπ εδεύ ον τος  Σερασκέρη κα ί τά ς^εζόδους 
τή ς  φοουράς, ή νάγκασεν  α υ τή ν νά παραύωση τό  

ο :ο ύ :ιο ν  μ εθ ’  όλ.ου τού  υλικού.
Εις άυ.οιβήν τού  λαμπρού τού του  κατορθο,μα- 

το ς , όπερ συνεπλ.ήρωσε τη ν  υπό τη ν  έ .ε τ ικ ή ν  
κυοιαοχίαν υπ οτα γήν ολοκλήρου τή ς  Π ελοποννή- 

σου, έξασφ αλ ισθεΐσαν κα ί διά τή ς  έν Κ ά ρλο ο ιτς  

κ α τά  τό  έ το ς  1699 συνομολογηθείσης μ ε τα ξύ  
Τουρκίας κ α ί Έ ν ε τ ία ς  ειρήνης, ή Έ ν ε τ ία  α π έ-  

νειμ ε τ ώ  Μ οροζίνη τό ν  τ ί τ λ ο ν  Ί π π ύ τ ο » ,  άναρ- 
τήσασα  τή ν  εικόνα αΰ τοϋ  εις  τ ή ν  οπλοθήκην τη ς  

ενδόξου π ολεω ς  μ έ τή ν  επ ιγραφ ήν. « Φ ρ α γ χ ίσ χ ω  

.1  fn p n O 'n t  τ μ  Π ε . Ιο Λ ο ν ν η σ ια χ Μ  ¿ α ο β ίω ι: . »

Οί Ε ν ε τ ο ί  κ α τ ιδ ό ν τε ς  τό  επίκαιρον τού  Ναυ
πλίου , συνεπλήρωσαν τή ν  οχύρωσιν, κ α τα σ τη -  

σα ν τες  α ΰ τό  τό  ό χ υ ρ ώ τα το ν  τ ώ ν  τ ό τ ε  φρουρίων 

εις δ ια ιώ ν ισ ιν  δ ε  τιΤιν .θριάμβων τού  πορθητοϋ 

Μ οροζίνη άνήρτησαν έπ ί τ ώ ν  επ ά λ ξεω ν  τού  φρου- 

ρίου, αρ ιστερά  τ ώ  είσερχομ ένω  δ ιά  τή ς  πύλης 
τή ς  ξ/ράς, πλάκα μαρυ.αρίνην σω ζομένην μ έχρ ι 

σήμερον.ήτις φέοει τή ν  εξής Λ α τιν ικ ή ν  επ ιγραφήν : 
Post urbes expugnatas, valideqne munitas, 

post sexias fugatos hostes, hoc patriae res li-  
tu it Frangus Maurossinus. Accurate Supus 
nrmarum m oderator, e t A lexander bonno ma
xima? trirem is guvernator, hoc s te rn itn lism o- 

numentum posuit.
Anno Dom ini 1M D C LX X X V H .
«Π ό λ ε ις  κ α ί άκροπόλεις έκπορθήσας κα ί I -  

σχυρώς οχυρώσας, έξάκ ις  δ έ  τούς εχθρούς εις 

φυγήν τρέψ ας Φ ραγκίσκος Μοροζίνης το ύ το  (τ ό  
φρόύριον) τ ή  Π α τρ ίδ ι ά π ο κ α τέσ τη σ εν . Έ π ιμ ελ ώ ς  

Σοϋπος δ ιο ικη τή ς το ιν ό π λω ν  κα ι Αλεςανδρος 

έπ ’  ά γα θ ώ  κυβερνήτης τή ς  μ ε γ ίσ τη ς  τριήρεος 
τό δ ε  α ϊω ν ιό τη το ς  μνημεϊον έθηκαν. Έ τ ε ι  Κυ

ρίου Α Χ Π Ζ '. »
Ή  Έ ν ε τ ικ ή  Δη μ οκρα τία , ή τ ις  έν τα ίς  δυστυ - 

χ ία ις  τη ς  κα ί τ α ίς  ή τ τ α ις ,  άς ά π ό  ενός κα ί ή - 
μ ίσ εω ς  α ιώνος ΰ ο ίσ τα το  ΰπό τώ ν  Τούρκων, π ε - 

ριεποιήθη ούκ ο λ ίγ ο ν  τούς Έ λ .λη να ς , αφειδώς 
π ω λοϋσα  α ύ το ίς  βαθμούς κα ί τ ί τ λ ο υ ς  ευγενείας 
διά  ψ η ο ισ μ ά τω ν  άπ οκαλούντω ν τους Ελληνας 

« ’Έ θ ν ο ι; jtfya.ioJTpcxfC x a i ß a a i.h x ir ,  axtp  
ire) 7to .ll· (χ ν ρ ιά ρ χ η σ *  * « '  t t r a i  b x io  x& r ά.ΙΛο 
i f tn  r  ä t io r  z ijr  ά ρ ισ το χ ρ α τ ία ς »,  ήδη μ ε τά  τα ς  
ν ίκ α ,, εις  άς οΰκ o h ív e n  συ νετέλεσαν κα ί οί ά -  

I τυ χ ε ϊς  "Ε λλη νες , φρονούντες ό τ ι  άπαλ/.ασσόμε-
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νοι τού Tovpy.txoO ζυγού παραδίδονται ει’ ς Χρ ι
στιανικήν δεσποτείαν, ή 'Κ νετική , λ έγω , Δημο
κρατία προσηνέχθη προς τούς Έ λλη να ς τυοαν- 
νικώτερον καί αυτών τώ ν  Τούρκων. Έ ξ  ενός ή 
φιλαργυρία καί ή ακάθεκτος πλεονεξία τώ ν  κατά 
τόπους διοικητών καί ανθυπάτων, ο ϊτινες δίκην 
σμήνους άκρίδων έπέπεσον κατά  τού άτυχούς 
τουτου τοπου, όπ ω ς,τώ  άφαιρέσωσι πάσαν ικ 
μάδα ζω ή ς , άφ’ ετέρου ό φανατισμός καί η μ ι
σαλλοδοξία τού Λατινικού κλήρου κατέστησαν 
αφόρητο·/ τόν βίον τώ ν  Ε λλή νω ν , ο ϊτινες ήρ- 
ςαντο  μεταμελόμενοι, δ ιό τ ι  προέκριναν τη ν Έ -  
νετικήν κυριαρχίαν τής Τουρκικής. Εις ένδειξιν 
τή ς  προς τούς Έ λλη να ς συμπεριφοράς τού Λα
τινικού κλήρου παρατιθέμεθα περικοπήν έκ τής 
τό τ ε  απευθυνθείσης πρός τούς εν Πελοποννήσω 
'Ενετούς Διοικητής καί έξάρχους τής 'Α γ ία ς  "Έ 
δρας ποιμαντορικής Βούλλας τού Πάππα 'Ρ ώ 
μης Παύλου.«"Οσον διά τά ς  κατακτήσεις, εγρα- 
φεν ό ’ Αναμάρτητος, δεν πρέπει νά λησμονώμεν 
ό'τι οι "Ελληνες δέν έχουσι π ίσ τιν  καί ευκόλως 
δύνανται νά ΰποβληθώσι καί αύθις ΰπό τόν ζυ 
γόν τώ ν  Τούρκων, ΰφ’ 8ν διατελούσι καί οι λοι
ποί ομοεθνείς των* όθεν δέον νά τούς μ εταχε ι- 
ριζώμεθα, ώς άγρια θηρία, νά τούς άποσπώμεν 
τούς οδόντας καί τούς όνυχας, νά μή παύωμεν 
ταπεινούντες αυτούς, καί ιδ ίω ς νά τούς έμ.ποδί- 
ζωμεν την περί τη ν χρήσιν τώ ν  όπλων άσ/.ησιν* 
οΰόέν δ ’ άλλο νά τούς παρέχωμεν, ή ξύλον καί 
άρτον, άρτον καί ξύλον ! ! Ί Ι  φιλανθρωπία καί 
συμπάθεια έστωσαν δι* αίσιωτέρους καιρούς.»

Ή  κατάς-κσις αϋτη  διήρκεσε μέχρι τού 1713, 
ό τε  ή Τουρκία άθετήσασα τάς έν Κ άρλοβ ιτζ συν- 
Οήκας επ ιτ ίθ ε τα ι κατά  τή ς  'Ε νετίας. Στόλος 
Τουρκικός καταλαμβάνει τάς νήσους τού Αιγαίου, 
στρατός δε πολυάριθμος υπό τή ν αρχηγίαν αυ
τού  τού Σουλτάνου είσελαύνει διά τού ισθμού 
εις τήν Πελοπόννησον, καταλαμβάνει διά συν
θήκης τήν Κόρινθον, ής όμως ή μεν φρουρά παρά 
τά ς  σπονδής κα τασφ ά ζετα ι αμέσως, οι δε κά
τοικοι 'Ε νετο ί καί "Ελληνες μ.ετενεχθέντες πρό 
τώ ν  πυλών τού Ναυπλίου διεμελίσθησαν ΰπό τά  
ομματα τή ς  πολιορκημένης φρουράς. Ο ύτως έν 
βραχεί οι Τούρκοι επιτιθέμενοι καί προχωρούντες, 
οι δε Ε ν ε το ί αμυνόμενοι καί ύποχωρούντες με- 
ταβάλλουσιν εις τέφραν καί ερείπια τήν άτυχή 
Πελοπόννησον. Ο; "Ελληνες είιρεθέντες μεταξύ  
σφύρας καί άκμονος, ύφ ίσταντα ι άλληλοδιαδόχως 
τα  αποτελέσματα  τής άγριότητος έκατέρου τώ ν 
διαμαχαμένων. Ό  άγων τόσον αγρίως διεξήχθη, 
ώ σ τε  μοναχός τ ις  Λατίνος πολιορκούμενος εϊς 
τ ινα  άκρόπολιν, ΰψώσας τό  σιδηρούν όπλον τού 
’ Εσταυρωμένου πρός τόν ουρανόν άνέκραξεν άπει- 
λών C risti m alcdetli sulla testa «κ α τά  τή ς κε
φαλής τού  κατηραμένου Χ ρ ισ τού .»

Ό  Σουλτάνος δηών καί θύων περιήλθ; μ ετά  
τού Σερασκέρου αυτού Ααούτ Πασά ολόκληρον

τήν Πελοπόννησον, εστη  δέ κατά  τό  έτος 1715 
πρό τώ ν  Ουρών τού δυσπορθήτου Ναυπλίου, διά 
τήν πολιορκίαν τού  οποίου διαίρεσε τόν στρατόν 
εις δύω σώ μ ατα , ών τό  μέν ΰπό τόν Βεηλέρβεϋν 
τή ς  'Ρούμελης καί τόν ’ Αγαν τώ ν  Γενιτσάρι»*/ 
εντός τού Παλαμηδίου, τό  δέ ΰπό τό ν  ’ Α χ μ έτ 
Πασσάν καί τόν ΰπαρχηγόν τώ ν  Γενιτσάρων κατά  
τή ς  πόλεως καί τή ς  Άκροναυπλίας.

Ή  πολιορκία ΰπήρξε λ ίαν βραχεία, διαρκέ- 
σασα οκ τώ  μόλις ημέρας, δ ιό τ ι ό διευθύνων τήν 
όλη·/ πολιορκίαν μέγας βεζίρης άνυπομενών διά 
τήν βραδύτητα τής τακ τική ς πολιορκίας πρ^ύ- 
τίμησε τή ν έξ εφόδου άλω σ ιν . Δ ιεγείρει τόν 
ενθουσιασμόν τώ ν  πολιορκητών ΰπισχνούμενος 
πλούσια δώεα* ούτως ό έκ τώ ν  σ τρ α τιω τώ ν  του  
πρώτος άφαιρέσας τή ν σημαίαν τού 'λ γ ίο υ  Μάρ
κου άπό τώ ν  τε ιχ ώ ν  τού Ναυπλίου λαμβάνει 
άργυροϋν πουγγίον σύν τ ώ  δ ικα ιώ μ α τι νά φέρη 
έπ ί τού  σαρκίου του τιμ η τικόν μ ετάλλ ιον . Πάσι 
δε το ΐς φονευθησομενοις κατά  τήν έφοδον, ό πα- 
ρακολουθών Σέϊχουλ-ίσλάμ άνέωξε τά ς  πύλας 
τού παραδείσου, έξυμνών τάς Ούρί αυτού καί 
τά ς  μ ε τ ’ αυτών άπολαύσεις. Ο υτω  πάντες εμ - 
πνευσθέντες ΰπό προσδοκίας πλούτου καί μελ- 
λούσης άπολ.αύσεως, επ ιτίθ εντα ι τήν όγδόην η
μέραν λάβρως κατά  τού Παλαμηδίου, 8 αυθημε
ρόν άλίσκουσιν έξ εφόδου, τήν επιούσαν δέ κυ- 
ριεύουσι καί τό  Ναύπλιον, ού ή φρουρά μόλις ά- 
νήρχετο εις 700  άνδρας. Οί "Ελληνες κα ίτοι 
λαμ.βάνοντες ΰπό τώ ν  'Ε νετώ ν έν δουκάτου καθ’ 
έκάστην, έπ ’ ούδε-.ί λ ό γω  δέν ήθελησαν ήδη 
νά συναγωνισθώσι μ ετά  τώ ν  πολιορκουμένων, 
καθ’ οσον ήσαν πρόσφατοι αί κακώσεις, άς ΰφί- 
σ τα ν το  τέω ς  παρ’ αυ τώ ν .

Ί ΐ  φρουρά καί οί κάτοικοι ΰπέστησαν μ εγ ί-  
σ τας συμφοράς* οί σωθέντες έκ τής κα τά  τήν 
άλωσιν σφαγής μετήχθησαν δεόεμένοι άπαντες, 
διά τώ ν  πρός τή ν Κάναθον τε λ μ ά τω ν  εις τά ς  
υπώρειας τού Προφήτου Ί ίλ ιο ύ , όπου ο: πλεί- 
σ το ι άπέθανον ΰπό τής πείνης, καί τού ψύχους* 
μ ετα ξύ  τώ ν  θυμάτων κ α τα λέγετα ι καί ό Λ α τ ί
νος επίσκοπος Καρλίνος καί πολλοί ίεοεΐς.

Οί πολιορκηταί περί τά ς  120 ,000  εδρον έν 
τή  όρισθείση πόλει πλούσια λάφυρα, ών μ ε τέ -  
σχον άπαντες λαβόντες έκαστος ανά 10— 20 
πουγγία . Ό  Σερασκέρης εύρεν έντός τού φρου
ρίου μέγαν αριθμόν όρειχαλκίνων καί σιδηρών 
πυροβόλων, πυρίτιδα , μόλυβδον, σφαίρας, βόμ
βας καί οβίδας. Ό  Σουλτάνος περιήλθε τήν ά - 
λωθεΐσαν πόλιν έν θριάμβω θαυμάζω·/ τά  τε ίχη  
καί τά ς  έπάλξεις αυτής καί άμείβων γενναίως 
τούς διαπρέψαντας κατά  τή ν πολιορκίαν. Α ί 
Έ/.κλησίαι μετεβλήθησαν εις Τ ζαμ ία  καί ή δ ιοί- 
κησις τής πόλεως άνετέθη εις τόν Ό σμάν ’ Α γαν 
τώ ν  Ασιανών.

Τό Ναύπλιον διά τής βραδύτερον συνομολο- 
γηθείσης μ ετα ξύ  Έ νετ ία ς  καί Τουρκίας κατά
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τό  έτος 1 7 1 8  έν Πασσάροβιτζ ειρήνης έμεινεν 
εις τή ν κυριαρχίαν τής Τουρκίας μέχρι τή ς  20 
9βρίου 1822| ό τε  κατελήφθη έξ εφόδου ΰπό τώ ν 
’ Ελλήνων άρχηγούντος τού Σταίκου Στα ϊκο- 

πούλου,
ΈνΝαυπλίω,Ι ’ Ιουνίου 1879. Μ. Γ ΑαμπΡΙ'ΚΙΛΗΪ,

ΛΘ Ι1ΝΛ ΪΚ Λ1  Κ Π ΙΣ Τ Ο Λ Α Ι

Γ '
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Έν ΆΟήναις, τή 30 Μαίου 1879. 

Έ χ ε ις  δίκαιον. Τά Μεδιόλανα είνε άναντιρ- 
ρήτως" ή ώραιοτέρα πόλις τ ή ς ’ Ιτα λ ία ς . Δέν έ
χουσι βεβαίως ούτε τήν ζω ηρότη τα  τή ς Νεαπό- 
λεω ς, ούτε τό  κλασικόν γόητρον τή ς 'Ρώμης, 
ούτε τή ν έπιβάλλουσαν εκείνην σεμνότητα  καί 
χάριν τής Φ λωρεντίας. Δέν εχουσιν όμως επίσης 
ούτε τόν έπαιτικόν καί ρυπαρόν πληθυσμόν τής 
πρώην πρωτευούσης τού παλ.αιοΰ νεαπολιτικού 
βασιλείου, ούτε τούς ρασοφόρους καί τά ς  κω δω - 
κρουσίας κα ί τούς λοιμώδεις πυρετούς τή ς  ουρα
νίας πόλεως, οϋτε τήν έρημίαν εκείνην τή ς βα
σιλίδας τής Τοσκάνης, ή τις  εμπνέει σήμερον α
ληθή λύπην εις τό ν  γνωρίσαντα τή ν Φλωρεντίαν 
ά λλο τε  ποτε, εις ημέρας δόξης παρελθούσης. Ό -  
λ ίγα ς  ημέρας έμεινα πρό τ ινω ν  ετώ ν εις Μ είιό - 
λανα. Μέ ηύφρανεν όμως, σέ βεβαιώ, κατά  τό 
βραχύ αυτό δ ιάστημα , τό  εξωτερικόν εκείνο ήθος 
τή ς ευτυχίας, τό  όποιον βλέπει ευθύς πρώτον 
ό έπισκεπτόμενος τήν πόλ ιν , καί τό  όποιον δια
θ έτε ι τόσον ευχαρίστως τόν θεατήν, οπουδήποτε 
καί αν τό  άπαντή,ση, ε ίτε  εις πόλιν ολόκληρον, 
ε ίτε  εις οικίαν ε ίτε  καί εις άτομον άπλοϋν. Εϊ- 
σελθε εις 'Ολλανδικήν οικίαν, καί θά ι’ δής πό
σην Οάαΐσθανθής εύχαρίστησιν, βλέπουσα πάντα 
τά  εν αυτή καθάρια καί έν τά ξ ε ι ,  τό  έδαφος 
σ τίλβον , τά ς  ΰέλους τώ ν  παραθύρων άστραπτού- 
σας άπό τό  τρίψιμον, τ ά  παραπετάσματα λευκά 
ώς χιόνα, τά  κλ.εϊθρα λάμπ οντα  ώς κάτοπτρα. 
Αισθάνεσαι ευθύς, ό τ ι ό ιδ ιοκτήτης οΰ μόνον ευ
πορεί, άλλά  καί γνω ρ ίζει πώς πρέπει νά ζήση 
έν ευπορία* τόν μακαρίζεις ένδομύχως, ή ευημε
ρία εκείνη αντανακλάτα ι εις τή ν  ψυχήν σου καί 
άνατέλ.λει κατόπ ιν επί τού προσώπου σου, καί ή 
καρδία σου ευρύνεται ΰπό άνεςήγητόν τ ι  ά λλ ’ 
εΰάρεστον συναίσθημα, όμοιον πρός εκείνο τό  ό
ποιον μάς προξενεί τό  άρωμα εύοσμου άνθους. 
Αέν ήξεύοω, άν ερμηνεύω καλώς τή ν ΐδικήν σου 
εύχαρίστησιν, ά λλ ’ εις έμ έτουλάχ ιστον τοιαύτην 
τ ιν ά  έπροξένησεν έντύπωσιν ή πόλις σου, ότε 
κ α τά  πρώτον τή ν είδα . 'Π  καθαριότης τώ ν  όδών 
καί τώ ν  κατοίκων, ή αυτάρκης εκείνη εύχαρί- 
στησις ή λ,άμπουσα έπί τής χρηστής αύτών καί 
άκάκου μορφής, τά  σπεύδον καί μεμετρημένον 
βήμά τω ν , έκ τού όποιου έσυμπέοαινέ τ ις  εύθύς, 
ό τ ι οί βαδίζοντες οότε κηφήνες ήσαν ούτε π ε 

ρίεργοι, άλλά μετέβαινον εις τό  έργον τω ν , όλα 
αύ τά , ώς καί ή παντελής έλλειψ ις επα ιτώ ν καί 
άργών άνθρώπων, μοϋ ¿προξένησαν έντύπωσιν ό
ποιαν εις ούδεμίαν άλλην ήσθάνθην ευρωπαϊκήν 
πόλιν.

« ’ Α λ λ ά , θά έκφωνήστ,ς βέβαια, έγώ  σού ζη τώ  
νέα έξ Α θη νώ ν , καί σύ μοϋ γράφεις διά τά  Με
δ ιό λα να !» Συγχώρει με, αγαπητή  μου* έχεις δ ί
καιον. ΈλησμονήΟην πρός σ τιγμ ήν, άλλά δέν 
σού γοάφω καί δ ια τ ί  έλησμονήθην, δ ιό τ ι . . . 
γνω ρ ίζω  ό τ ι θέλει; έπ ιστολάς couleur de rose, 
καί άν σού έγραφον τήν α ιτία ν  τής λήθης μου, 
πολύ διαφορετικόν Οά είχεν ή α ιτιολογ ία  μου τό 
χρώμα.

Νέον έξ Α θη νώ ν δέν έ’χω  άλλο μεγαλείτερον 
καί σπουδαιότερο*/ νά σού γράψω, είμή ό τ ι  4 
θίασος τού Ταβουλάρη ήοχισε τέλος πάντων τάς 
παραστάσεις του παρά τά ς  όχθας τού Ίλ ισσοϋ. 
Λ έγω  δ χ θ α ζ, σημείωσα·., έξ άπλής παραδόσεως, 
χωρίς νά εννοώ παντάπασι νά προσβάλω τόν 
ειρηνικόν μας ’ Ιλισσόν, όνομάζουσα αύτόν πο
τάμ ιον. Είνε αληθές, ό τ ι  ή έπί τού καλλωπισμού 
τή ς πόλεως έπιτροπή έκρινε·/ άναγκαίον νά έ- 
γείρη παρόχθια τε ίχ η , ϊνα προφυλάξη, φαίνε
τα ι ,  τ ά  χώ μ α τα  τή ς  όδοϋ έναντίον τή ς  κα τα 
κ τη τικής όρμής τού  κλασικού ρύακος. Ά λ λ ’ 
ό π τω χ ό ς— τ ώ  ί/δατι— Ό ασσός δέν έχει άναν- 
τιόρήτως κακούς σκοπούς, καί όμ.οιάζει, νο
μ ίζω , αυτήν τήν φοράν, μέ κράτος τ ι ,  κλασι
κόν επίσης, τό  όποιον έμπόδιζον άλλα μ εγαλεί- 
τερα κράτη νά πολεμήση, ένώ έκεϊνο τό  τα λ α ί-  
πωρον ούδέ καν έσυλλογίζετο  το ια ύ τα  κινδυ
νώδη επιχειρήματα. Έ ρ χ ισ ε  λοιπόν ό κλασικός 
M drayâpoç  τά ς  κλασικά; του παραστάσεις παρά 
τό  κλασικόν ποτάμιον, ή κυριολεκτικώτερον παρά 
τά  χαλίκ ια  τού κλασικού ποταμίου, έπ ί θεά
τρου άνακαινισθέντος έκ βάθρων, ΰπό τή ν λάμ - 
ψιν άεριόφωτος αυτήν τήν φοράν, καί απέναντι 
κοινού, τό  όποιον τ ίπ ο τε  άλλο δέν θέλει καλλί
τερο*/, είμή νά άνατριχ ιά ζη  έκατοντάκις τή ς  ε
σπέρας πρός τά ς  φοβερά; σκηνάς τώ ν  ο ίχογ ιν/ ια - 
x ù r  δραμάτων τού D ennery, νά μουσχεύη τέσ - 
σαρα τουλάχιστον μανδήλια διά τώ ν  δακρύων, 
ά'τινα προκαλεϊ ή περιπαθής άπ αγγελ ία  τής 
πρω ταγωνίσ τρ ιας, καί νά χειροκροτή έκθύμω; 
la prose τού κ. Ταβουλάρη, όστις άπό τίνος έ- 
γε ινε  καί μεταφραστής, καί— μ.ά τόν Θεόν, νο
μ ίζω  καί συγγραφεύς. Εις αυτού τουλάχιστον 
τόν κάλαμον άπέδωκε τό  κοινόν τή ν προκήρυ- 
ξ ιν , δ ι’  ής ό θίασός του έδήλωσεν εις τούς Α θ η 
ναίους τήν έναρξιν τώ ν  παραστάσεων αύτοϋ. 'Υ 
ποθέτω  ο τ ι  θά έχης τήν φυσικήν καί π α τρ ιω τι
κήν περιέργειαν νά τή ν άναγνώσης* έπειδή δέ 
μοϋ εινε αδύνατον νά τήν αντιγράψω ολόκληρον 
εντός έπιστολής,σοϋ μ ετα δ ίδω  μόνον τή ν άρχήν 
τη ς . «Ά φ ιπ π εύ ο ν τε ς » , λέγουσιν οί Έ λλη νες  η
θοποιοί, «έκ  τού Πηγάσίυ, οστις έν τ ώ  παρελ-



Οόντι κατά  τήν νηπιώδη τής ελληνικής σκηνής 
κα τάστασιν συμπαρέουρεν ημάς πολλάκις εις α ι
θέρια ύψη, εις έλπιδοφόρα και ψυχοτερπή όνειρα, 
άλλά καί εις άπροσπελάστους το ϊς πλείστο ις κο- 
ρυφάς, ένθα αί Μούσαι μεθύσκουσι τούς θνητούς 
έκ τω ν  αθανάτων ναμά των τή ; Ίπποκρήνης, λ έ - 
γομεν ξηρά ξ η ρ ά . .  · κ . τ . λ » .  Σου ορκίζομαι, 
ό τ ι  ούτε παρέλειψα, ούτε προσέθηκα συλλαβήν 
εις τό  αυθεντικόν τή ς προκηρύξεως κείμενον. Λεν 
προσθέτου δέ καί σχόλιον κανέν, δ ιό τ ι . . . ούδέ 
ιίί0Γ/, νομ ίζω , χ ρειά ζετα ι. Π ρώτη παράστασι; 
ΰπήρξεν ή τού Μ ά ζδ ε .Ι, «έξοχου δράματος τού 
’ Ιουλίου Βαρβιέ», ώς λ έγ ε ι ή θεατρική προκήρυ- 
ξις , «ε ις  αράξεις π έντε καί έ'/χ πρόλογον, με- 
γάλκιν έμποιή,οαντος αϊσθησιν εν Ιίαρισίοις, δ ιό τ ι 
π α ρ ισ τα  π ά σ χ ο ν σ τ ιν  τή ν  πεπ .ία νημ ένην  δ ικα ιο 
σύνην. »  Φέρουσι δέ ό πρόλογος καί οί πέντε τού 
δράματος πράξεις τά ς  εξής φοβερά; έπ ιγραφάς: 
Θανατ/χι) ίχ τ έ . Ιε σ ις ,  ο υίύς τον  δο.Ιογόνον, ά - 
δε.Ιγός χα ι άδε.ίψή, τ ο  ε γ χ ε ιρ ίδ ιο ? ,  το  δρα - 
¡ ια , ή τ ιμ ω ρ ία . Φοβείσαι σύ ; έγώ  φοβούριαι, 
φίλη μου, καί δ ι’  αύτό , σού εξομολογούμαι τήν 
αμαρτίαν ¡/.ου, ¡/.όλις κατώρθωσα νά ακούσω τό ν  
πρόλογον. Ή  φρίκη μου υπήρξε το ιαύ τη , ώ στε 
τά  νεΰρά ¡/.ου ήρχισαν νά χορεύουν, καί άνεχώ- 
ρησα ευθύς μέ σφοδρόν πονοκέφαλον. ’ Αναντιρ- 
ρτ,τως αί σφοδραί συγκινήσεις δέν μέ στέογουν. 
Ή μ η ν  π ά ντο τε  κράσεως ασθενούς, καί δ ι’  αυτό 
κάι/.νω άκόμη ψυχρολουσίαν. Πλήν τ ί  τ ά  θέ
λεις ρ.’όλη,ν αυτήν τήν τακ τική ν  θεραπείαν τω ν  
νεύρων μου, είνε άκόμη απρόσιτοι δ ι ’  έμέ αί 
συγκινήσεις τω ν  οικογενειακώ ν  δραμάτων τού 
Μ ενά νδρου . Αέν δύναμαι λοιπόν, βλέπεις, νά 
σού γράψω λεπτομερέστερο·/ τά  κατά  τή ν πρώ- 
ττ,ν παράστασιν τού  Ά π ό .Ι.Ιω ν ο ς , έπιφυλάσσο- 
μα ι δε νά σού λαλήσω  έκτενέστερον περί τού 
ελληνικού ¡/.ας θεάτρου, ό ταν δοθρ καμμία κω
μωδία  ή άλλη τις παράστασις ήρεμωτέρα, τήν 
οποίαν νά κα ταπ ίνγ  εΰκολώτερον ό ασθενής μου 
στόμαχος.

’ Εξελθούσα τού Ά π ύ .Ι.Ιω ν ο ς ,  ήξεύρεις τ ί  έ
καμα ; μετέβην ευθύς απέναντι εις τό  'Ά ν τρ ο ν  
τω ν  Ν ν μ γ ύ ν ,  όπου ψάλλει σήμερον καί μουσουρ
γοί θίασος γερμανών καί γερμανίόων, ή κυριο- 
λεκτικώ τερον βοημών καί βοημίδων. Qunn(um 
mutatum ab ϊΐΐο  τό  ταλαίπωρου αύτό ν Αντρον ! 
Ούτε άνθη πλέον, ούτε σκιαί, ούτε ίιδάτων ψί
θυρος, ούτε παράσχειον μ ο ν ο π ά τ ι !  Καθίσματα 
μόνον ξύλινα τριγύρω, καί τραπέζια  μέ ποτήρια 
ζύθου, ναργιλέδες πού καί που άναδίδοντες τάς 
κυανωπάς τω ν  έλικας διά τού αραιού φυλλώμα
τος τω ν  ολ ίγω ν  περισωθέντων δένδρων, καί σα
νίδωμά τ ι ,  απομιμούμενο·/ δήθεν σκηνήν, καί με- 
ταφερόμενον εδώ  κ’  έκεϊ κατά  τά ς  έκάστοτε ά- 
νάγκας καί συμφωνίας τού  ιδιοκτήτου. ’ Αφ ’ ό- 
του τό  πρώτον, πρό οκ τώ  ε τώ ν , είσέβαλεν εις 
το ν  ποιητικόν εκείνον χώρον ό πρώτος έπισκε-
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φθείς τά ς  ’ Αθήνας γερμανικός μουσικός θίασος, 
ή το ι ϊ) Μ α ρ ίκ α ις , ώς έπωνόμασεν αυτόν τό  πυ
κνόν πλήθος τω ν  θαυμαστών του , τ ί  δέν είδε τό  
π τω χόν  αύτό 'Ά ν τρ ο ν .  καί τ ί  δέν ήκουσεν ! ” 11- 
κουσε τή ν R isette  τραγωδούσαν διά τή ς  άνδει- 
κής της φωνής τήν femme du sapeur, τή ν  Stella 
del nostro amore έν ιταλ ική  δυωδία, καί τά ς  
κωμικάς προσλαλιάς τού  έλληνος clown Μ α- 
νώ λη ! Είδε τόν Φραντζήν καί τή ν άμερικανίδα 
σχοινοβάτιδα , ή'τις άνή,ρτα από τού τραχήλου 
τη ς εκατόν οκάδων βάρος· ήκουσεν ά μ α νεν  καί 
είδε ταχυδακτυλ.ουργίαν ! "Ο λχ τά  είδε, καί σή~ 
¡/.ερον πάλιν επανέρχεται εις τά  πρώ τα  του, 

comme cm revient toujours 
à ses premiers amours,

καί έ'χει βοημούς μουσουργούς, ο ίτιν ες  πίνουσ: 
τόν ζύθον τω ν  απαθέστατα  οσάκις δέν παίζουσι, 
καί άοιδούς βοημ.ίδας, α ϊτιν ες , οσάκις δέν ψάλ- 
λουσι, περιφέρουσι τό  ιλαρόν τω ν  μειόίαμα καί 
τό  πινάκιόν τω ν  εις τούς θεατάς !

ΊΙλλαξαν όμως ο! καιροί ’ς τον κόσμον εδώ κ ίτι» ! 

Αέν βρέχει πλέον αργυρά νομίσμ.ατα ούδέ χαρ
τονομίσματα αΐδημ.όνως συνεπτυγμένα η περι
παθής λα τρεία  τώ ν  θ εα τώ ν  δεν φωλεύουσι πλέον 
εις τά  άδυτα  τω ν  αδύτων τού πυκνού σνμφύτου 
άλλο τε  κήπου oí γηραιοί λάτρεις τής Τούμ π ,Ια ς  
καί τής 'Άνναν., άναμένοντες έν τω ν  μειδίαμα 
ώς δρόσον τού ουρανού· ούδέ υπάρχει πλέον α 
νάγκη νά συνοδεύσο/σι τάς μουσουργούς νεάνιδας 
εις τάς οικίας τω ν  κλητήρες καί χωροφύλακες, 
μ ε τά  τ ό  τέλος τής παραστάσεως, ϊνα προφυλάτ- 
τω σ ιν  αύτάς κατά  τού εξημμένου ενθουσιασμού 
τω ν  ακροατών ! Οί χρυσοί χρόνοι τής ποιητικής 
εκείνης νηπιότητος τού αθηναϊκού κοινού παρήλ- 
Οον άνεπ ισ τρεπ τεί, καί σήμερον ρ.όλις που τολμά 
ή, δεκάρα  νά περιφρονήσ·/) τό  πεντάλεπτου έπί 
τού λευκού χειρου.άκτρου τού πινακίου, μόλ.ις 
τά  χείλος τω ν  «διαφόρων ακροατών ανο ίγετα ι 
εις «νά λα τόν  τ ινα  φιλοφροσύνην πρό; τή ν χ α λ - 
κολογούσαν μ.ουσουργόν, καί τά  περικαθήμενον 
κοινόν δυσκόλως μόλις συ γκα τα τίθ ετα ι νά μ ε ι- 
διάσν] πρός τή ν ΰλακώδη μελωδίαν τού  :

Auf der Au . . , Au . .  Au, Au . . Au !

ήν κραυγάζουσιν έναμ.ίλλως τέσσαρες γερμανι- 
καί χάρ ιτες, ένδεδυμέναι καπά παράδοξον κα
λαισθησίαν όλα τή ς ίριδος τά  χρώματα !

Ι ’ ινόμεθα βλέπεις πρακτικώτεροι όσημέραι καί 
ημείς oí έν Άθή,ναις ! έπαύσαμεν πρό καιρού νά 
τρεφώμ.εθα μ.έ άτμούς καί αισθήματα" αποβλέπα
με·/ εις τή ν ουσίαν κυρίως" ά'/άγομεν όλα εις τήν 
υ π ερ τίμ η ση - ή ΰ π ο τίμ η σ ιν , καί, φιλολογικώς, 
κινδυνεύομε·/ ¡/.ά τή ν άλή,θειαν νά γείνωμ.εν οπα
δοί τής πραγματική ; σχολής τού Assoinoir ή 
τού Λ ντοκ τονε ίυ υ  ( ! ! ) ,  αν προτιμάς τήν ελλη
νικήν μετάφρασιν.

Α π έρχεσα ι τέλος, μου γράφεις,εις τή ν λίμνην
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τού  Κόμου, καί έκεϊ θά σού διευθύνω τή ν προ
σεχή μου επ ιστολήν. Μη λησμονή,ση,ς, ό τ ι  θέλω 
λεπτομερή έκθεσιν τώ ν  προ/των σου εντυπώσεων.

Σ οφία-

Γνώ ·Α »ι κ*1 σκέψεις ή θ ικ α ί τ ο ϋ  δουκός

ΔΕ-ΛΛ-ΡΟΣΦΟΥΚΩ
[Μ ετάφρασι; Γ . Ζω/ιοΟ .]

180.
Μετανοεί 5 κακοποιός, ά λλ ’ ή μ εταμέλεια  αύ- 

πού κυρίως δέν πηγά ζει έκ τή ς  συναισθήσεως 
τώ ν  κακών, όσα έπραξεν, άλλ ’  έκ τού φόβου τώ ν  
κακών, όσα ενδεχόμενον είναι νά πάθη ένεκα 
τώ ν  αμαρτημάτων αυτού.

181.
Ό  άνθρωπος είναι ά σ τα τος  καί πάσαν άλλου 

προθύμως δ έχ ετα ι γνώμην, ένεκα τής κουφότη- 
τος τού νοός αυτού, ή τής άσθενείας τού  χαρα- 
κτήρος αυτού. ’ Α λ λ ’ υπάρχει καί άλλο άστασίας 
είδος συγγνωστοτέρας, δ ιό τ ι α ιτία ν  έχει τήν 
έκ τώ ν  πραγμάτων αηδίαν.

182.
Καθώς αί τώ ν  φαρμ.άκων συνθέσεις περιέχουσι 

καί δηλητήρια, ού τω  καί τώ ν  αρετών αί κατα- 
σκευαί περιλαμβάνουσι καί κακίας, ή δέ φρόνη- 
σις συγκιρνά καί μ ετρ ιά ζε ι τό  όλο·/, μ εταχειρ ί
ζ ε τ α ι  δέ αύτό  κατά  τώ ν  δεινών τού βίου πε
ριστάσεων.

183 .
Πρός έπαινον τής αρετής, πρέπει νά όμολο- 

γή,σωμεν ό τ ι  τ ά  μ έγ ισ τα  τού ανθρώπου δυστυ
χήματα προέρχονται άπά τώ ν  κακουργημάτων 
αυτού.

184.
Ό  όμ.ολογών τά  ε λ α τ τώ μ α τα  αΰτοϋ, σκοπόν 

έχει διά τής ειλικρίνειας αυτού ταύ της νά δυ- 
σωπήση τήν περί αυτού κακήν τώ ν  άλλων γνώ - 
μ.ην, ήν διεμόρφωσαν αύτά  αυτού τά  έ λ α τ τώ -  
{¿α τα . _____

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
—  Τ ίς  έκ τισε τό ν  κόσμον ; ηρώτα μέ απει

λη τικήν φωνήν πατήρ τόν δεκαετή υίόν του, εις 
τή ν  ίεράν κατήχησιν έξεταζόμενον. Ό  δυστυ
χής παϊς, φοβισμένος άπά τάς καθ’ έκάστην αυ
στηρά; καί διά ξύλου συ·/οδευου.ένας τού πα- 
τρός ερωτήσεις « τ ί ς  έσπασε τό  ποτήριον ; τ ίς  
άφήκε κατά  γής τό  βιβλίον -, κ τ λ . » ,  καί συνει- 
θισμένος πρώτον νά άρνήται τό  πράγμα, έπειτα  
δέ νά τά  δμολογφ καί νά ζη τή  συγγνώμην, άπε- 
κρίθη τρέμ.ων, « ό χ ι  έγώ , π α τέρ α .»— Μοιρά ά- 
πάντησις" πρόσεχε σ’  ερω τώ  άλλην μ.ίαν φοράν 
καί άλλοίμονον εις σέ, άν . . . τ ίς  έκ τισε τόν 
κόσμον ; Τ ό τε  ό παϊς μέ δακρυσμένους όφθαλ- 
μ.ούς καί μέ φωνήν διακεκομμένην, ϊν’  άποφύγη 
τόν δαρμόν, ήρχισεν « έ γ ώ ,  πατέρα, άλλά δέν τό 
ξανακάμνω .»

ΑΛΙ1ΘΕΙΑΙ
’Σ το ν ;  φιλάργυρου; δόθηκε κ ίτή  ή καταισχύνη, 
Ξεθάφτονται τά  πλούτη του ;, άφ’  οϋ θαφτοδν ίκε'/οι.

*

Εΐνε τω  οντι εδτυχή; εκείνο;, όπου λάχει 
Αύθέντη; ώ ν τα ; ϊξυπνο ;, αάν δοΟλο; ύπνον ναχη. 
’Εκείνο; όριω; άγουπνεί καί ’ ;  το  παχύ του  στρώμα,
Ό  δοΟλο; δ ί ύπνον βαθύν κοιμάται καί τό  χώμα. 
Ά λ λ ’αΐ φροντίδε; αί πολλαί;,τοΟ  στομαχ_ιοϋ οί πόνοι, 
Κατακεντοδν τόν πλούσιον τό άπαλά σεντόνι.
Τ ό τ  ήμπορεί ό πλούσιο; νά κοιμηθη μιαν ώραν, 
Ό - ό τα ν  φάγη όπιο ν ή ?χη μανδοαγόραν. ( I .  Γ ί ζο ; ) .

Σ ΗΜ ΕΙΩΣΕ ΙΣ
'»α* Τόν μήνα τούτον τό  άτμόπλουν Ονε'ρδερ 

άποπλέει έκ Νέας 'Υόρκτ,ί ϊνα έκτελέση, τόν πε- 
ρίπλουν τή ς γής. Ό  περί πλους θά διαρκέση δε- 
καέξ μήνας, οί δ’  έπ ιβά τα ι κατά  τ ό  πλεΐστον 
είνε φ ο ιτη τα ί. Τό περίεργον τού περίπλου τού
του  είνε. ό τ ι έν τ ώ  πλοίω  θά συντάσσηται καί 
έκδίδοτα ι έφημερίς εβδομαδιαία, ή τις  θάποστέλ- 
λη τα ι εις τούς συνδρομητάς έκ τώ ν  διαφόρων 
σταθμών ούς θά ποιή τό  πλοίον έν Ευρώπη,, ’ Α 
φρική καί ’ Ασία . ’Αμερικανική ό ντω ς έπίνοια.

•w  Τούρκος υπουργός είπε κ α τ ’ αύτάς εις 
τόν ανταποκριτήν τού «Νέου Ελευθέρου Τύ
που» : Ή  Ε λ λ ά ς  είνε ώς ή ;/.υϊα, η ένοχλούσα 
τήν παρειάν ημών" όσον τήν διώκομεν, τοσού- 
τον επανέρχεται αΰτη . Έ π ί τέλους θά έρεθίση 
ημάς έπί τοοούτον, ώ σ τε , όπως τή ν φονεύσω- 
μεν, θά καταφέρωμεν κτύπημα κα τά  τής ιδίας 
ημών παρειάς.

• νν Έ κ  τού τελευτα ίου  τεύχους τή ς  Β ρ ετα 
ν ικής 'Ιϊπ ιθ εω ρή σεω ς  μεταφράζομε·/ τά ς  έπο- 
μένας ’ Αφγανιστανικάς γνώμας, έ ξ  ών κα τα 
φαίνεται πόσον διαφόρως ημών σκέπ τοντα ι περί 
τώ ν  κυριών οί άνθρωποι έκεΐνοι.

« Ή  φρόνησις τής γυναικός εΰρίσκεται υπό 
τή ν πτέρναν τη ς .

«Παρθένον δύνασαι νά λάβης γυναίκα την 
νύκτα, δ' έ σ τ ι μ ε  χ .ΐε ισ τά  μ ά τ ια ,  ώς λέγομεν, 
ά νεξετάσ τω ς . Χήραν δύνασαι νά λάβγς τή ν η
μέραν, δ έσ τι μ ετά  προηγουμένων έξέτασ ιν" άλλά 
δέν υπάρχη ('·ίρα τού ημερονυκτίου καθ’ ήν νά 
δύνασαι νά λάβγς δ ιεζευγμένην.»

» w  Κ α τ ’  έτος σχεδόν τή ν έποχήν ταύτην ανα
φαίνεται παρά τ ώ  βασιλεί τής Βαυαρίας ή κ α τέ- 
χουσα αυτόν «σποραδική μ ελομανία .»

Κ α τά  τ ιν α  έπιστολήν έκ Μονάχου ό βασιλεύς 
παρήγγειλεν αίφνης ϊνα έν βραχυτάτω  χρόνου 
διαστή,ματι παρασκευασθώσι δέκα παραστάσεις 
κεκλεισμένων τώ ν  θυρών τού θεάτρου, μηδενός 
έτέρου θεατού παρόντος ή αυτού καί μόνου. 
Μ ετά τήν διδασκαλίαν εθνικών τινω ν δραμάτων 
θά διδαχθή δράμά τ ι  γραφέν επ ίτηδες χάριν 
τού βασιλέως υπό τού έκ Μονάχου ποιητού Σμίθ, 
εις Ó·/ δ βασιλεύς έπέβαλεν <ος όρον ό τ ι  τό  δρά
μα τού το  ούδαμοϋ θα διδαχθή έν τ ώ  μέλλοντι,



άλλ ’  ούτε έν Μονάχω εί μ ή αυτού καί μόνου 
παρόντος.

»■w 15:ς τ ά  άνώτερα δημοτικά σχολεία τής 
"Κσσης ει’σήχΟη πρό μικρού ή διδασκαλία τού 
συνταγματικού δικαίου ή κάλλιον, ώς λέγουσιν 
έν Ε λ β ε τ ία , ή η ο .Ι ιτ ιχ ή  έχπ α ΐδ ιυα ις . '11 μόνη 
π ολ ιτε ία  τή ς Γερμανίας, εν γ  υπήρχε πρότερον 
ή το ιαύ τη  διδασκαλία ήτο ή Βάδη.

»νν ΚαΟά εκ τής εσχά τω ς, ΰπό τω ν  μελών 
τού Φιλολογικού Συλλόγου «Παρνασσού», γενο- 
μένης άπογραφής έξήχΟη, ό πληθυσμός τώ ν  'Α 
θηνών, κ α τ ’ άκριβεΐς σημειώσεις ανέρχεται εις 
70  χμλιάδας κατοίκων, συμπεριλαμβανομένων 
καί τώ ν  προαστείων Κυψέλης, Σεπολίιυν, Πα
τησίων καί ΚολοκυΟοϋς. Έ κ  τής αντιπαραβο
λής τώ ν  απ οτελεσμάτων, τή ς  έφετεινής «πα- 
γραφής καί τής τού 1870 , ή τις άνεβίβασε τούς 
κατοίκους εις J5 χ ιλιάδάς ε ξά γετα ι ό τ ι κατά  
τά  μεσολάβησαν ένναετές χρονικόν διάστημα, 
ό πληθυσμός τή ς πρωτευούσης ηΰξήΟη κατά 25 
χ ιλ . κατοίκων.

»νν Δεινός λιμός αφανίζει τή ν  Κοκαχάμπαν, 
£ν τώ ν  εύφορωτάτων διαμερισμ-άτων τής Βολι
βίας. Πολλαχοϋ άποΟνήσκουσιν ΰπό τή ς  πείνης 
¿κτιο ή δέκα άνΟρωπ« τήν ημέραν. Έ ν  μικροί 
τ ιν ι  χωρίω 20G άπέΟανον έν είκοσιν ήμέραις.

•νν Μεσά τά  γενόμενα κ α τ ’  αύτάς  πειράματα 
κατά  τό ν  πρός τούς Ζουλοϋ καί τόν πρός τά ’Λφ- 
γανιστάν πόλεμον ή βρετανική κυβέρνησις δ ιώ - 
ρισενΓέπιτροπήν πρός διατήρησιν άερος-άτων συγ
κροτούμενη·/ ΰπό ειδικών μηχανικών.

»W  Έ ν τ ώ  έν Βούλβιχ βασιλικώ ναυστάθμω 
ώ/.οδομήθη επ ίτηδες κατάστημα, έν ω καθ’όλον 
τόν χειμώνα έδιδάσκοντο αξιωματικοί τ ε  καί 
σ τρ α τιώ τα ι τά  τής κατασκευής τώ ν  αεροστά
τω ν . "Πδη δ ’ έξήλΟον έκ τού εργαστηρίου τού
του τέσσαρα αερόστατα συνιστωντα  τό  αερο
ναυτικόν υλικόν τού αγγλικού στρατού.

’ Ωκοδόμησαυ δέ καί κλίβανον φορητόν πρός 
παρασκευήν υδρογόνου έν ώρα πολέμου. 'Π  συ
σκευή αυτή δυναμένη νά πληρώση τό  άερόστα- 
τον έν δώδεκα ώραις έλκει 3 1[2 τόννους.

Ό  κάλως δ ι’  οΰ Οά κρατείτα ι δέσμιο·/, ούτως 
ε.’ πείν, τά άναβαϊ/ον αερόστατο·/ είνε διαμέτρου 
12 ΰφεκατομέτρων καί α ντέχει εις ελ ξ ιζ  3 τόν- 
νων χωρίς νά κοπή. Περιλ.αμβάνουσι δέ τ ά  αε
ρόστατα  δύο ανθρώπους όταν άνυψούνται διά 
φωταερίου. Τήν παρελΟοϋσαν εβδομάδα έδοκι- 
μάσθησαν τά  δύο άερόστατα , εέσελΟόντων έν 
αΰτοΐς καί τεσσάοων ανθρώπων. Κ α ί κ α τ ’ άρ- 
χάς μέν άνυψοϋντο πλησίον άλλήλων εΰρισκό- 
μενα, ώ σ τε  ο: έπ ιβά τα ι ήδύναντο νάνταλλάσ- 
σωσι σημεία, άλλά  μ ε τ ’  ού πολύ άπεμακρύνΟη- 
σαν τοσοϋτον ώ σ τε  κ α τέσ τη  άδύνατος οϊα δή
ποτε συνεννόησις.

» » »  Ό  έν Χ αλκ ίδ ι ιατρός κ. Σόλων Χ ω μ α τια - 
νός δημοσιεύει έν τ ώ  Γα .ίηνώ  περιγραφήν νάνου

έν Εύβοια ζώ ν το ς , έξ ής σταχυολογούμ.εν τά  έ- 
πόμενα: Έ ν  τ ώ  χωρίω ’ Αφράτη, τού δήμου Χ α λ - 
κ ιδέων, ζή  νάνος, γεωργός, Κλεομένης Π · Α 
ναστασίου όνομαζόμενος. 'Α γ ε ι  τό  26 έτος τής 
ηλικίας αΰτού, έχει ανάστημα 11*, 2 5 , πρός δέ 
άνάπ τυξιν  τού σιόματος συμμετρικήν μέν, ά λλ ’ 
ό'λως παιδικήν καί δυσανάλογον πρός τή ν ηλ ι
κίαν αΰτού, βρεφικήν α τέλειαν τώ ν  γεννητικών 
οργάνων και άνάπτυξιν μαστών γυναικεϊαν. 'Ο 
έν λόγω  άνήρ, μ.όνος έξ όλης τή ς  οικογένειας του 
έ'τυχε το ιαύτης ατελούς άναπτύξεως.

Bis A x irxosn is -

ΓI’Λ Μ Μ ΑΤΟΚIΒΩΤIΟΝ
Λ  ιψ ΐί J u v O c r rà  τής Έ  ο  τ  ί  a  ς, 

ΙΊαρετήρησα ό τ ι οί πλεϊστο ι μ εταχειρ ίζοντα ι, 
έπί τής ημερομηνίας, άδιαφόρως τήν μετοχήν 
Ιστα/ιένου, προκειμένου περί πάσης ημέρας τού 
μηνός. Τούτο δέν είνε ορθόν. Οί αρχαίοι μήνες 
διηροϋντο εις τρεις δεκάδας, ών ή μέν πρώτη 
(1 — 10) εκαλείτο ¡ιη ν ν ς  ίσ τα ρένου  ή ά ρ χ ο ρ ί -  
νου , ή δευτέρα (1 1 — 2 0 ) ρη νύ ς  ρ ισ ο ν ν το ς ,  ή 
δέ τρ ίτη  (2 1 — 29 ή 3 0 ) ρη νύ ς  .h j y όντας, ή φθί
νοντας. ή ά .τνντος, ή ττανορύνον.

Επομένως, μόνον κατά  τά ς  πρώτας δέκα η
μέρας τού μηνός επ ιτρ έπ ετα ι ή χρήσις τής μ ε
τοχή ς ί σ τ σ ρ  ¿ναν.

ΛέξασΟε κ τλ .

’ E v ’AÎiJvaiç, -52  Ιου ν ίου  1879. Ν  vmiiNAripos-

ΣΥΝΤΑΓΛΙ ΩΦΕΛΙΜΟΙ
4

ίΐϊλ ά ν η  /.νινί,
Καλήν κυανήν μελάνην κατασκευάζομε·/ διαλύοντες 

κυανοί»·/ τή ; Π οωσσία; (b leu  lie  l ’ russe) ίν  όζαλικω  ό
ζει (»c i l le  o xa liqu e ) και αναμιγνύουνε; μετ’ ολίγου δ- 
δα το ; έ '/οντο; εν αύτιΓι διαλελυμίνην όλίγην στυτττη-
ρίαν (a lu n i).

ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΥΛΠ ΚΑΘ’ ΕΒΑΟΜΛΑΑ
Κ ύ ρ ιε  Λ ιενθυν τά  τή ς  'Ε σ τ ί α ς ,

Κ α τά  τήν έποχήν ταύτην άπ αντώ ντα ι πολλοί 
κώνωπες καί εις αυτά  τά  καφενεία καί τά ς  πλα
τε ία ς , οχληροί γινόμενοι εις τούς ζη τούντας ε
κεί τή ν εσπέραν μικράν αναψυχήν μ ετά  τή ν ΰ- 
περβολικήν θέρμην τή ς  ημέρας. Κ α τά  τού δυσ- 
φορήτου κνησμ.οϋ, 8ν επιφέρει τό  αύΟαδες κέν
τημα  αυτώ ν , γηραιός φίλος συνέστησέ μοι τάς 
διά σιέλου έπιτριβάς τού  ηρεμισμένου μέρους* 
ομολογώ δέ ό τ ι παρευΟύς παύει παν άλγεινόν 
αίσθημα, καί συμβουλεύω τό  ολίγον μέν άηδές 
άλλά π ά ν το τε  πρόχειρον φάρμακο·/.

Ό  ’ Αρ ιστοτέλης έν τ ώ  ογδόω  β ιβλίω  τώ ν  
περί ζώ ω ν  ιστοριών άναφέρων περί δηγμάτων 
τώ ν  θηρίων γράφει* « Έ σ τ ι  τοϊς πλείστο ις αυ
τώ ν  πολέμιον τό  τού άνΟρώπου π τύ ελον .»

T . »  ’ A i f . v j i ; ,  *t| l 4 Ttuviou 1 S 7 0 ·

Συνζρομη'Γ,ς ττ,; Έ  9 τ  t % ς. 

λ « ι ι ν π ϊ : ! — i r i i o i i :  k o p i n n u k ,  u a u î .  m u h a a u i *  κ α ι  ν ι κ ι ο γ  i û .


